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obligations, shall prove to and convince the Buyer that its 

failure to sign the contract is not attributable to omission or 

violation from its part in performing any formal matters 

required under the General Conditions of the Contract and 

the it has applied for the permits and authorizations required 

for exporting the commodities, systems or services. 
 

44- Performance Bond  Guarantee 

44-1- The Bidder, if required under the General Conditions 

of the Contract, shall, within 29 days as of the date of 

awarding the bid, including the warning period, provide a 

performance Bond guarantee, unless the bid data sheet 

states otherwise. It shall use the form of good performance 

guarantee in chapter nine: contract forms or any other form 

accepted by the Buyer. The Buyer shall notify all Bidders 

with the name of winning Bidder and release their 

guarantees as per 21- 

4/Instructions to Bidders. 
 

44-2- Failure by the winning Bidder to submit the good 

performance guarantee or to sign the Contract shall be good 

reason for revoking the award and confiscating the Bid„s 

guarantee. In such case, the Buyer shall have the right to 

award the Contract to the runner-up Bidder whose Bid is 

compliant to all the required conditions and is capable of 

executing the terms of Contract in the best possible way. The 

Buyer may take the necessary actions to charge the party in 

default with the price difference 

 

 

بَماله او بزلاله في اهجاػ اًت مؿائل ق٩لُت مُلىبت بمىحب قغوٍ 

لاث ال٣ٗض الٗا مت واهه ٢ض ج٣ضم بُلب الحهى٫ ٖلى الؤحاػاث والخسىٍ

ت لخهضًغ االإىاص او الؿل٘ او الأهٓمت او الخضماث.    الًغوعٍ

 

 

 

 يمان خؿً الخىُٟظ -44

 بمىحب الكغوٍ الٗامت والخانت 44-1
ً
ٖلى م٣ضم الُٗاء اطا ٧ان مُلىبا

 مً بعؾاء الُٗاء بًمنها مضة  29ؤن ًامً زلا٫ لل٣ٗض، 
ً
ًىما

يمان خؿً الخىُٟظ، ما لم ًىو ٖلى زلاٝ طل٪ في وع٢ت بُاهاث الاهظاع 

لُه ؤن ٌؿخسضم همىطج يمان خؿً الخىُٟظ االإىحىص في  الُٗاء. وٖ

الٟهل الخاؾ٘ )هماطج ال٣ٗض(، ؤو ؤي همىطج آزغ م٣بى٫ مً االإكتري. 

ًخٗحن ٖلى االإكتري ببلٙا حمُ٘ م٣ضمي الُٗاءاث باؾم االإ٣ضم الٟائؼ 

( مً الخٗلُماث الإ٣ضمي 4-21َلا١ يماهاتهم بدؿب ال٣ٟغة )بالُٗاء وإ

 الُٗاء.

 

 

ٌٗخبر ازٟا١ م٣ضم الُٗاء الٟائؼ في ج٣ضًم يمان خؿً الخىُٟظ ؤو 44-2

 لإلٛاء الؤعؾاء ومهاصعة يمان الُٗاء. وفي َظٍ 
ً
 ٧اُٞا

ً
جى٢ُ٘ ال٣ٗض ؾببا

الحالت ًد٤ للمكتري ؤن ًغس ي الُٗاء ٖلى م٣ضم الُٗاء الظي ًلُه 

ؿخُُ٘ جىُٟظ بىىص ال٣ٗض بإًٞل  واالإؿخىفي لجمُ٘ الكغوٍ االإُلىبت وَ

نىعة مم٨ىت. وللمكتري اجساط الؤحغاءاث اللاػمت لخدمُل الىا٧ل الٟغ١ 

 بحن ؾٗغي الُٗاءًً .
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Section Two: Bid Data Sheet 

 
 

The following information on the commodities to be 

provided shall be completed and an nexed to and shall 

amend the conditions stipulated in the Instructions to 

Bidders.In the eventofany contradiction,the texts in this 

information shall be amended. (Instructions on 

completing the information are written between 

blanks) 

 

 الثاوي: وزكت بياهاث العطاءاللظم 

 
 

ا  ج٨مل البُاهاث الأجُت الخانت بالؿل٘ االإغاص ججهحزَ

وجلح٤ وحٗض٫ الكغوٍ الىاعصة في الخٗلُماث الإ٣ضمي 

الُٗاء . و في خالت وحىص ؤي حٗاعى حٗخمض الىهىم 

 . ثاالإىحىصة في َظٍ البُاها
 

 

 

 
Clause 

inInstructi

ons 

toBidders 

 

                   A- General 

 

عام –أ   

ع٢م ال٣ٟغة في 

الخٗلُماث 

 الإ٣ضمي الُٗاء

 
1-1 Buyer„s Name: [MINISTRY OF Oil/midland oil 

company] 

/قغ٦ت هِٟ الىؾِوػاعة الىِٟاؾم االإكتري:   1-1 

 
1-1 

 

 

Standard Bid Documents 
supplying ( 2 ) /Flow meters  to calculate 
the quantities of the burned gas 

MDOC/SOM:51.22.5011.01 

 

اء عدادات جريان عدد   :اؾم وع٢م االإىا٢هت شر

 لغرض حساب كميات الغاز المحروق 2/

                                                                               

MDOC/SOM:51.22.5011.01 

 

1-1 

 
2-1 Project„s name&No in the Federal Budget: The 

project is on the operating (supplying ( 2 ) 

/Flow meters  to calculate the quantities of 

the burned gas) 

ؤؾم وع٢م االإكغوٕ في االإىاػهت الٟضعالُت: االإكغوٕ ٖلى  

اء عدادات جريان عدد / 2  االإىاػهت الدكُٛلُت )شر

 لغرض حساب كميات الغاز المحروق( 

2-1 

 
4-3 

 
There’s a list of the companies that are 
unqualified or banned from working in 
the Ministry of Planning and 
Developmental 
Cooperation/Government Public 
Contracts Department (we depend on 
ministry of planning and regulation and 
instruction of oil ministry and midland oil 
company 

جوحد لائحت بأطماء الشسواث غير المؤهلت أو 

الممىوعت مً العمل لدى وشازة الخخطيط  / دائسة 

وظدىد الى وشساث وشازة ) العلود العامت الحىوميت 

ليماث وشازة الىفط وشسهت الخخطيط وضوابط وحع

 (.هفط الوطط 

4-3 

 
 

 

B- Contents ofBid Documents 
 

 ب. محخوياث وثائم العطاء

 

 
7-1 

 
ForthepurposeofclarificationofBid„sobjectivesonly,the

Buyer„s addressis: 

 
 

، ٖىىان االإكتري لٛغى جىيُذ اَضاٝ الُٗاء ٣ِٞ

 َى:

 

7-1 



38 

 

To:(Midland Oil Company) 
 The Bid would be receive by : (the 
middle information office of Midland 
Oil Company,  Box no. (2), in Bob Al-
Sham, Al-Rashdiya, Baghdad Iraq 
behind al Quds Thermal Station. 
Postal Code:(3501) 
Tel.0096407270000075 

Website www.mdoc.oil.gov.iq 

Emailmdoc.dg.@mdoc..oil.gov.iq 

 ( ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ: ) اٌٝ
اعزؼلاِبد ششوخ ٔفؾ : ٟ رغزٍُ اٌؼطبء زاٌجٙخ اٌ

 سلُ فزخ اٌؼطبءاد اٌخبسج١خ  طٕذٚق، ١خ اٌٛعط
اٌؼشاق  – ثغذاد – اٌشاشذ٠خ – اٌٛالغ فٟ ثٛة اٌشبَ(2)

 خٍ  ِذطخ وٙشثبء اٌمذط اٌذشاس٠خ
 

 3501: طٕذٚق اٌجش٠ذ 
 0096407270000075: اٌٙبر 
 mdoc.dg.@mdoc..oil.gov.iq:الاٌىزشٟٚٔاٌجش٠ذ

 www.mdoc.oil.gov.iq :طفذخ ا٠ٌٛت

7-1 Questions on the Bid Documents shall be 

submitted to the Buyer„s contracting 

departments no later than (12 days piror to 

closing date) 

ًجب ان جلدم الاطخفظازاث حول وثائم العطاء الى 

حظبم  ًوم12دوائس علود المشتري في موعد اكصاه)

 موعد الغلم (

7-1 

 
 

 
C- Bid’sPreparations ج. إعداد العطاء  

10-1 Arabic for laws & regulations/English for 

technical specifications 

وجٟؿحر  باليؿبت لل٣ىاهحن الٗغبُت: لٛتالُٗاء

ت ال٣ٟغاث االإ٨خىبت ٧اٞت للمىانٟاث  / الؤه٩لحزً

 الٟىُت

10-1 

http://www.mdoc.oil.gov.iq/
mailto:mdoc.dg.@mdoc..oil.gov.iq
mailto:mdoc.dg.@mdoc..oil.gov.iq
http://www.mdoc.oil.gov.iq/
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11-1(h)  
The required documents when submitting the 
bids/ to be submitted in the envelope of the 
required documents  

1.  Presenting The Standard Bid 

Documents of the tender ( with all 

its sections) which are given to the 

bidder with bid documents sealed 

by contracts department certified 

by the bidder in hard copy and in 

electronic form (cd) and filling the 

fourth part and ratified (CD). Any 

bid that doesn’t include the 

Standard Bid Documents would be 

neglected.  

2. For non-Iraqi companies submit clear 
copy of origin certificate for company 
ratified for year 2022 from Iraqi 
commercial attaché in origin country 
with Translated in Arabic for a 
certificate of incorporation from a 
specialized certified office or entity. 

 

 

 

 

 

 

3. translated copy in Iraqi language 
for Iraqi certificate from office or 
specialized certified side. and for 
Iraqi companies submit clear 
copy of origin certificate and 
latest modification decision 
issued from companies 
registration office of changing 
name (origin certificate and the 
modification decisions related to 
the company ratified for year 
2022) and inner system and 
origin contract for company and 
legal situation for it, registration 
location and main work location          
For non-Iraqi companies which have 

offices or branches in Iraq, provide 

what proves their registration with 

the Iraqi Ministry of Commerce and 

 

رٕضغ فٙ / انٕصبئك انًطهٕثخ ػُد رمدٚى انؼطبءاد 

 ظزف انٕصبئك انًطهٕثخ 

اٌخبطخ  ثكبفخ الظبيٓب اٌٛثبئك اٌم١بع١خرمذ٠ُ  .1

ٚاٌّغٍّخ اٌٝ ِمذَ اٌؼطبء ِغ ٚثبئك ثبٌّٕبلظخ 

إٌّبلظخ ِثجذ ػ١ٍٙب خزُ لغُ اٌؼمٛد ِظذلخ 

لجً ِمذَ اٌؼطبء ٚ ثٕغخخ ٚسل١خ ٚ ِٓ 

 اٌشاثغِغ ٍِئ اٌمغُ ( CDاٌىزش١ٔٚخ ثمشص )

(.  ٠ًّٚٙ أٞ ػطبء CDثشىً وبًِ ِظذق ٚ )

 .لا٠زؼّٓ رٍه اٌٛثبئك
 
 
 
 
 
 

ٔغخخ ٚاػذخ  رمذ٠ٌٍُششوبد اٌغ١ش اٌؼشال١خ  .2

ِظبدق ػ١ٍٙب  شٙبدح رأع١ظ اٌششوخ ِٓ

ِٓ اٌٍّذم١بد اٌزجبس٠خ  2222اط١ٌٛب ٌؼبَ 

اٌؼشال١خ فٟ ثٍذ اٌزأع١ظ ِغ ٔغخخ ِزشجّخ 

ثبٌٍغخ اٌؼشث١خ ٌشٙبدح رأع١ظ ِٓ ِىزت أٚ جٙٗ 

كات العرا ية   د   ِؼزّذح ِزخظظخ. ول سرر
كة  نسخة واضحة  م شهاد   خ يس السرر
واخر  را   عد   صاد   م دا ر  تس ي  

كات تتغ ك   ا    او ال شاط او     الماا السرر
)ع  ان  ك ن شهاد  التخ يس و را ات 
كة  صاد ة اص ليا لعا   التعد   الخاصة  السرر

وال ظا  الداخ   وع د التا يس (  2222
  لها ،    ع التس ي  

كة وال ضع ال ا) ن  ل سرر
 .و    ع عم ها الر يس  

 

 
  لها   ا    ال س ة ل .3

كات يك  العرا ية ال    سرر
  العراق   د    ا  ؤيد تس ي ها لدى  و 

 
فروث  

وزا   الت ا   العرا ية و صدق  م دا ر  
كات كات  2222لعا    س   السرر   ا السرر

  إ  ي  كرد تان  ت ج   صد    
 
المس  ة  

  
 
كافة و ا  ها  م الدوا ر  ات العط ة  

 الحك  ة المركزية العاصمة ) غداد(
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 (ح) 11-1
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certified by the Company Registrar's 

Department for 2022. Companies 

registered in the Kurdistan Region 

must certify all their documents 

from the relevant departments of 

the Central Government (Baghdad). 

4. original receipt of buying the 

tender document 
 

5. Unconditional Primary Insurance 
(Letter of Guarantee, Certified  
check ) From a bank or branch of an 
international bank accredited with 
the Central Bank of Iraq, To be 
within the electronic platform of 
the Central Bank of Iraq and to be 
exclusively through the electronic 
bond extracted from the electronic 
platform of the Central Bank of Iraq 
and submitted by the bidder or any 
shareholder in the company for the 
benefit of the MDOC/public 
company and the tender number 
above and in the amount of) 7,410) 
seven thousand four hundred and 
ten United States dollars and a 
separate closed envelope and be 
clear in terms of amount (Number 
and writing) It shall be effective 
covering the tender period and its 
purpose and shall be confiscated in 
the event that the contract is not 
yet signed (14) Working days from 
the date of notification of the ward 
and after being formally warned to 
sign the contract within (15) Day 
without lawful excuse without the 
need for a judicial ruling or when 
withdrawing the tender during the 
period of its permission and after 
closing the tender or when the 
bidder refuses to correct the 
arithmetic errors in its tender or 
fails to complete the data required 
by the bidder during the analysis, 
and neglects any tender that does 
not contain preliminary insurance. 

 

6. ID of trade bureau for the foreign 

company branch registered in Iraq 

), issued from Ministry of Trade and 

valid for  year  2022 
 

 
 
 
 
 
 
 

 . ٔصبئك انًُبلصخ الاصهٙٔصم شزاء  .4
 
 

خطبة ضًبٌ رب١ِٕبد ا١ٌٚخ غ١ش ِششٚؽخ )   .5

( ِٓ ِظشف اٚ أ صك يصدق أ طفزغخ 

فشع ٌّظشف دٌٟٚ ِؼزّذ ٌذٜ اٌجٕه اٌّشوضٞ 

أْ ٠ىْٛ ِثجذ داخً إٌّظخ , اٌؼشالٟ

الأٌىزش١ٔٚخ ٌٍجٕه اٌّشوضٞ اٌؼشالٟ ٚاْ ٠ىْٛ 

دظشاً ػٓ ؽش٠ك اٌغٕذ الاٌىزشٟٚٔ اٌّغزخشج 

إٌّظخ الاٌىزش١ٔٚخ اٌخبطخ ثبٌجٕه ِٓ 

اٌّشوضٞ اٌؼشالٟ  ٚ ٠مذَ ِٓ لجً ِمذَ اٌؼطبء 

اٚ اٞ ِغبُ٘ فٟ اٌششوخ ٌظبٌخ ششوخ ٔفؾ 

اٌٛعؾ / ششوخ ػبِخ ٚثشلُ إٌّبلظخ اػلاٖ ٚ 

عجؼخ الاف ٚاسثؼّبئخ  ( 014,7 (ثّجٍغ لذسٖ 

ٚػششح  دٚلاس اِش٠ىٟ ٚ ثظشف ِغٍك ِٕفظً  

اٌّجٍغ ) سلّب ٚ  ٚ اْ ٠ىْٛ ٚاػذب ِٓ د١ث

وزبثزب ( ٚ ٠ىْٛ ٔبفزا ٠غطٟ ِذح اٌؼطبء ٚ 

اٌغشع ِٕٗ ٚرظبدس ٘زٖ اٌزب١ِٕبد فٟ دبي 

( ٠َٛ ػًّ  ِٓ  14ػذَ رٛل١غ اٌؼمذ ثؼذ  )

ربس٠خ اٌزج١ٍغ ثبلادبٌخ ٚثؼذ أزاسٖ سع١ّب ثزٛل١غ 

( ٠َٛ دْٚ ػزس ِششٚع 15)       اٌؼمذ خلاي

ػٕذ  لبٔٛٔب دْٚ اٌذبجخ اٌٝ دىُ لؼبئٟ اٚ

عذت اٌؼطبء اثٕبء فزشح ٔفبر٠زٗ ٚ ثؼذ غٍك 

إٌّبلظخ اٚ ػٕذ سفغ ِمذَ اٌؼطبء رظذ١خ 

الاخطبء اٌذغبث١خ فٟ ػطبءٖ  اٚ ػذَ اعزىّبٌٗ 

ٌٍج١بٔبد اٌّطٍٛثخ ِٓ ِمذَ اٌؼطبء اثٕبء 

 ٠ذزٛٞ ػٍٝ اٌزذ١ًٍ, ٚ ٠ًّٙ اٞ ػطبء لا

 اٌزب١ِٕبد الا١ٌٚخ.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

فشٚع اٌششوبد اٌغ١ش ٠ٌٛ٘خ غشفخ اٌزجبسح  .6

ٚاٌششوبد اٌؼشال١خ اٌّغجٍخ فٟ اٌؼشاق 

 .2222 ؼبَٔبفزح ٌاٌؼشال١خ 
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 License  or identity  of practicing of ـ .7
the profession  for the tender 
subject( for the Iraqi companies) 
and also for the branches of the 
foreign companies that are 
registered in Iraq. 
 

8.   A valid non- objection Letter to 
participate in tenders by the 
general authority for taxes for the 
Iraqi companies and for foreign 
companies which they registered 
their branches in Iraq ,valid and 
taxes ID valid for 2022 addressed to 
Midland oil company or the bidder 
can  present that letter but 
contained the (Barcode ) which is 
issued from the authority for taxes 
for the Iraqi companies 

9. The documents of the 
authorized manager (passport 
for a non-Iraqi / ID / nationality 
certificate or national card / 
address identification / ration 
identification for an Iraqi) 

10. The materials shall be delivered and 

unloaded in the warehouses MDOC  

11. Identify the port of shipment, the 

shipping route, the port of arrival 

and the area of entry of materials 

into Iraq  

12. Identify the providing period in 

clear way. 

13. Clearly define the specifying the 

country of origin of the equipment 

and not accepting the fixation of the 

term (European or European 

industry ..... etc.). The name of the 

manufacturer or country of origin 

cannot be changed for the rental 

equipment and for any reason after 

signing the contract except after 

obtaining the prior written approval 

of the first party. 

14. All technical and commercial 

presentation pages of the bidder 

are signed and stamped with the 

live express stamp by the bidder. 

15.  Presenting bidder submitting 

Letter that is  attached in the ( 

fourth section) of the  standard 

جبصح ا٠ٛ٘ٚخ ِّبسعخ إٌّٙخ خبطخ ثّٛػٛع ا .0

إٌّبلظخ ٌٍششوبد اٌؼشال١خ ٚاٌششوبد غ١ش 

 اٌؼشال١خ اٌّغجً ٌٙب فشع داخً اٌؼشاق
 
 
 
 

وزبة ػذَ ِّبٔؼخ ِٓ الاشزشان ثبٌّٕبلظبد  .8

ٌٍششاوبد  ٌؼبِخ ٌٍؼشائتا١ٌٙبح ا ػٓطبدس 

اٌؼشال١خ ٚاٌششوبد غ١ش اٌؼشال١خ ٚاٌّغجً ٌٙب 

ٔبفزربْ  ٔانٕٓٚخ انضزٚجٛخفشع داخً اٌؼشاق 

ِؼٕٛٔخ اٌٝ ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ اٚ  2222ٌؼبَ 

اٌجبسوٛد اٌظبدس ٌّمذَ اٌؼطبء ػٍٝ اْ ٠زؼّٓ 

 ً  ػٓ ا١ٌٙئخ أفب
 
 
 
 
 

جواز ) المستمسكات الخاصة بالمدٌر المفوض .0
دة جنسٌة اجنسٌة / شه)  لغٌر العرالً (السفر 

او البطالة الوطنٌة / بطالة سكن /بطالة 

 .(للعرالً تموٌنٌة
 
 

ٌكون تسلٌم المواد وتفرٌغها فً مخازن شركة  .12
 نفط الوسط

تحدٌد مٌناء الشحن وطرٌك الشحن ومٌناء . .11
 الوصول ومنطمة دخول المواد الى العراق.

 
 
 

 العرض . تحدٌد فترة التجهٌز بشكل واضح فً .12
 

.رذذ٠ذ ثٍذ ِٕشأ اٌجؼبػخ ثشىً ٚاػخ ٚلا٠مجً  .13

أٚسثٟ أٚ طٕبػخ )رث١ذ ػجبسح إٌّشأ 

ٚلا٠ّىٓ رغ١ش أعُ اٌظبٔغ أٚ ( أٌخ..... أٚسث١خ

ثٍذ إٌّشأ ٌٍّٛاد اٌّجٙضح ٚلاٞ عجت وبْ ثؼذ 

رٛل١غ اٌؼمذ الا ثؼذ أعزذظبي ِٛافمخ خط١خ 

 .ِغجمخ ِٓ اٌطشف الأٚي
 
 
 
 
 

اٌؼشع اٌفٕٟ ٚ اٌزجبسٞ رىْٛ ج١ّغ طفذبد  .14

ٌٍّشبسن ِٛلؼخ ٚ ِخزِٛخ ثبٌخزُ اٌذٟ 

 .اٌظش٠خ ِٓ لجً ِمذَ اٌؼطبء 
 
 

.رمذ٠ُ سعبٌخ ِمذَ اٌؼطبء اٌّشافمخ ثبٌمغُ  .15

ِٓ  )اٌمغُ اٌشاثغ (اٌخبص ثّمذِٟ اٌؼطبءاد 

 .اٌٛث١مخ اٌم١بع١خ
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documents 

16. According to the cabinet Of 

minsters decision no.48 for 2018 the 

foreign company should be  submit 

the following:- 

a- Undertaking that there is no 
unresolved financial claim against Iraqi 
institutions within 30 days from the date 
of notification of the referral decision, 
provided that such settlement is a 
necessary condition for the issuance of 
the referral decision and otherwise the 
company is excluded. 
b- In case of claims, foreign 
companies undertake to agree to provide 
a mutually satisfactory settlement within 
30 days from the date of notification of 
award, provided that such settlement is a 
necessary condition for the issuance of 
award decision and otherwise the 
company is excluded. 

c- Written vows not take 
any procedure legal claim or 
administrative for any owe against 
Iraqi foundation after awarding in 
direct or non-direct through give 
up or sale for another to parts or 
all debt in satisfied or judicial way 
which meaning continue the 
relation the submitted company 
to work in Iraq owes given on 
them or sale for others and the 
submitter should pursue to 
wanted work hard to shares to 
compromised this requirements 
 

 

17. In the event that the bidders do not 

respond to our correspondence and 

do not answer the emails of our 

company, then the necessary 

measures will be taken against 

them, including excluding them 

from competition during the 

analysis. According to (sixth) of 

regulation (3) of governmental 

contact execute. 

18. Identify the complete address of 
Correspondent bank, the name of bank 
and swift code, email address.it is 
preferred to  deal with banks that has 
direct deal with trade bank of Iraq. 

 
 

ً ٌمشاس ِجٍظ اٌٛصساء اٌّشلُ  .16 ٌغٕخ  48ٚفمب

الاجٕج١خ رمذ٠ُ ِب , ٠جت ػٍٝ اٌششوبد 2218

:ٍٟ٠ 
 
 

رؼٙذ ثؼذَ ٚجٛد ِطبٌجخ ِب١ٌخ غ١ش  .أ 

 32ِذغِٛخ رجبٖ اٌّؤعغبد اٌؼشال١خ خلاي 

٠َٛ ِٓ ربس٠خ اٌزج١ٍغ ثمشاس الإدبٌخ, ػٍٝ أْ 

٠ىْٛ إجشاء رٍه اٌزغ٠ٛخ ششؽبً لاصِبً لإطذاس 

 لشاس الإدبٌخ ٚثخلاف رٌه ٠زُ اعزجؼبد اٌششوخ.
 
  

اٌششوبد فٟ دبٌخ ٚجٛد ِطبٌجبد, رزؼٙذ  .ة 

الأجٕج١خ ثبلإرفبق ثزمذ٠ُ رغ٠ٛخ ِشػ١خ ٌٍطشف١ٓ 

٠َٛ ِٓ ربس٠خ اٌزج١ٍغ ثمشاس الإدبٌخ,  32خلاي 

ػٍٝ أْ ٠ىْٛ إجشاء رٍه اٌزغ٠ٛخ ششؽبً لاصِبً 

لإطذاس لشاس الإدبٌخ ٚثخلاف رٌه ٠زُ اعزجؼبد 

 اٌششوخ.
 

رؼٙذ ٠ٕض ػٍٝ ػذَ إجشاء أٞ ِطبٌجخ  .ط 

ثذك  لؼبئ١خ أٚ إداس٠خ ػٍٝ أٞ ِذ١ٔٛ٠خ

ِؤعغبد اٌجبٔت اٌؼشالٟ ثؼذ الإدبٌخ ثظٛسح 

ِجبششح أٚ غ١ش ِجبششح ِٓ خلاي اٌج١غ أٚ 

اٌزٕبصي ٌٍغ١ش ػٓ جضء أٚ وً اٌذ٠ٓ ثظفخ 

سػبئ١خ أٚ لؼبئ١خ ثّؼٕٝ اعزّشاس ػلالخ 

اٌششوخ اٌّزمذِخ ٌٍؼًّ ثبٌؼشاق ثبٌّذ١ٔٛ٠بد 

اٌّزٕبصي ػٕٙب اٚ اٌّجبػخ ٌٍغ١ش, ٠ٚغؼٝ اٌّزمذَ 

د اٌّطٍٛثخ ٌٍّغبّ٘خ ٌزغ٠ٛخ رٍه ٌجزي اٌجٙٛ

 اٌّزطٍجبد.
 

 
 
 
 
 

.فٟ دبي ػذَ أعزجبثخ ِمذِٟ اٌؼطبءاد اٌٝ  .10

ِشاعلارٕب ٚػذَ الاجبثخ ػٍٝ الا١ّ٠لاد 

اٌخبطخ ثششوزٕب فأٔخ ٠زُ أرخبر الإجشاءاد 

اٌلاصِخ ثذمُٙ ِٕٚٙب اعزجؼبدُ٘ ِٓ إٌّبفغخ 

أثٕبء اٌزذ١ًٍ ِٚظبدسح اٌزأ١ِٕبد الا١ٌٚخ اعزٕبدا 

( ِٓ 3ٌٍفمشح ) عبدعب ( ِٓ اٌؼبثؾ سلُ )

 رؼ١ٍّبد رٕف١ز اٌؼمٛد اٌذى١ِٛخ.
 
 
 
 
 

.رذذ٠ذ اٌؼٕٛاْ اٌىبًِ ٌٍّظشف اٌّشاعً  .18

)الاعُ اٌىبًِ ٌٍّظشف, اٌشلُ اٌشِضٞ 

SWIFT  CODE  ْسلُ اٌذغبة, اٌؼٕٛا

٠فُؼً اٌزؼبًِ الاٌىزشٟٚٔ ٚاٌؼٕٛاْ اٌجش٠ذٞ(. 

ِغ اٌجٕٛن اٌزٟ ٌذ٠ٙب رؼبًِ ِجبشش ِغ 
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19.  In case providing the materials 

from manufacturing outside the 

origin company should submit vows 

from the origin company that’s the 

technical and efficiency is same and 

submit to same standards 

controlling and productivity to that 

companies 

20. Submit an office lease contract or 

title deed for (2022)  in the name of 

the owner of the company for  Iraqi 

company and foreign company 

registered inside Iraq or office that 

includes the express address of the 

bidder, provided that the 

contracting authority is notified of 

any change that occurs to the 

address within seven days and 

otherwise bears all legal 

consequences 

21. Submit what prove block the ration 

card has been involved for Iraqi 

company only                                               
 

22. Submit accurate technical 
specifications that include 
specifying the technical 
characteristics of the equipment 
and related services required by 
the tender documents 

 

23.  The delegated manager in more 
than one company not allowed 
to submit more than one offer In 
this tender 

 

24. Submit a clearance issued by the 

Contracting and Social Security 

Department for workers only 

addressed to midland oil company 

for Iraqi companies, and for non-

Iraqi company registered in Iraq as 

a branch or those which has 

represented offices and Iraqi 

workers in Iraq which supports the 

inclusion of workers in their social 

security, according to Cabinet 

Resolution No. 164 of 2015. 

 (. TBIاٌّظشف اٌؼشالٟ ٌٍزجبسح )
ً حال تجهٌز المواد من مصانع خارج بلدان ف .10

الشركات الام، ٌجب تمدٌم تعهد من الشركة 
الأم بأن تكون المنتجات بنفس المواصفات 
الفنٌة والكفاءة وتخضع لنفس المعاٌٌر الرلابٌة 

 .لن الشركاتوالانتاجٌة لت
 
 
 
 
 

اٚ عٕذ ٍِى١خ اٌششوخ  ِىزت  رمذ٠ُ ػمذ ا٠جبس. .22

خ ٌٍششوبد ثبعُ طبدت اٌششو 2222ٌؼبَ 

اٌؼشال١خ ٚاٌششوبد اٌغ١ش ػشال١خ اٌّغجٍخ داخً 

٠زؼّٓ  ػٕٛاْ طش٠خ  اٌؼشاق  اٚ اٌّىزت 

ٌّمذَ اٌؼطبء , ػٍٝ اْ ٠زُ اشؼبس جٙخ اٌزؼبلذ 

ٚ ثبٞ رغ١١ش ٠طشا ػٍٝ اٌؼٕٛاْ خلاي عجؼخ ا٠بَ 

 .ثخلافٗ ٠زذًّ وبفخ اٌزجؼبد اٌمب١ٔٛٔخ 
 
 
 
 
 
 
 

رمذ٠ُ ِب ٠ثجذ دجت اٌجطبلخ اٌز١ٕ٠ّٛخ ػٍٝ . .21

 . ٌٍششوبد اٌؼشال١خ فمؾ اٌّش١ٌّٛٓ ثبٌذجت 
 
 

١خ اٌذل١مخ اٌزٟ رزؼّٓ رمذ٠ُ اٌّٛاطفبد اٌفٕ .22

رذذ٠ذ اٌخظبئض اٌف١ٕخ ٌٍغٍغ ٚ اٌخذِبد 

 اٌّزظٍخ ثٙب اٌّطٍٛثخ ثٛثبئك إٌّبلظخ .
 
 
 
 
 

لا ٠جٛص ٌٍّذ٠ش اٌّفٛع فٟ اوثش ِٓ ششوخ  .23

 رمذ٠ُ اوثش ِٓ ػطبء ٚادذ فٟ إٌّبلظخ ٘زٖ .
 
 

.رمذ٠ُ وزبة طبدس ػٓ دائشح اٌزمبػذ ٚ اٌؼّبْ  .24

الاجزّبػٟ ٌٍؼّبي ِؼْٕٛ اٌٝ ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ 

دظشا ٌٍششوبد اٌؼشال١خ ٚاٌششوبد اٌغ١ش 

ػشال١خ اٌّغجٍخ فٟ اٌؼشاق وفشع اٚ ٌذ٠ٙب 

ِىزت رّث١ً ٚػّبٌخ ػشال١خ فٟ اٌؼشاق ٠ؤ٠ذ 

شّٛي اٌؼب١ٍِٓ ٌذ٠ُٙ ثبٌؼّبْ الاجزّبػٟ 

ٌغٕخ  164صساء سلُ دغت لشاس ِجٍظ اٌٛ

2215  . 
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25. Record the prices of the item of the 

bill of quantities in the tender and 

its total amount in numbers and 

printed form 

26.  Submitting of time schedule or 

delivering dates  
 

 

رذ٠ٚٓ اعؼبس فمشاد جذٚي اٌى١ّبد فٟ اٌؼطبء  .25

ٚ ثشىً ِطجٛع  ػذادٚ ِجٍغٗ الاجّبٌٟ ثبلا

 سلّب ٚ وزبثزب .
 

 رمذ٠ُ ِٕٙبج رمذَ اٌؼًّ اٚ ِٛاػ١ذ اٌزغ١ٍُ .26
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13-1 Alternative Bids are not Allowed.  ؿمذ بهاالُٗاءاث البضًلت لا  ٌ   13-1 

14-5 
 

The latestapplicableversionofINCOTERMS 

(as shown in contract format)(section 9) 

 

)خؿب  ٌٗخمض الانضاع الازحر االإٗمى٫ به للاه٩ىجغم

 )ال٣ؿم الخاؾ٘( مثبذ بهُٛت ال٣ٗض(ما

14-5 

14-6 
 

The  Bid  prices  offered  by  the  Bidder upon 

executing the contract are non- adjustable.  

غير ج٩ىن اؾٗاع الُٗاء االإ٣ضمت مً م٣ضم الُٗاء  

   كابلت للخعدًل

14-6 

14-7 
 
The priced items in each special list (part) 
in the local competitive tender shall not be 
less than (100) % of the total items 
constituting such list. 

The price shall be valid at (100) % of the 
quantities stated next to each item of 
suchlists. 

ًجب ان لا ج٣ل البىىص االإؿٗغة في ٧ل ٢ائمت )حؼء( 

ني ًٖ  مخسههت مً ٢ىائم الُٗاء الخىاٞس ي الىَ

 %( مً مجمىٕ البىىص االإ٩ىهه لخل٪ ال٣ائمت.111)

 %(م111ًًجب ان ٩ًىن الؿٗغ هاٞظا بيؿبت  )

ال٨مُاث االإاقغة اػاء ٧ل بىض مً بىىص االإ٩ىهه لخل٪ 

 ال٣ىائم.

14-7 

15-1 
 

Prices shallbeinthefollowingcurrency:USD  :1-15 بالدولاز الأمسيييج٩ىن الاؾٗاع بالٗملت الأجُت 

18-3 
 
ACCORDING TO TENDER DOCUMENT 
  

 3-18 خؿب قغوٍ وزائ٤ االإىا٢هت

19-1 (a )  Authorization of the marketing Bidder’s 
manufacturer (not required) 

 ( ؤ) 1-19  (لوبمط غٌر مجهز)تخوٌل الجهة المصنعة لممدم العطاء ال

19-1 (b) 
 
After sale services (as shown in section six 

from standard document  and section nine)  

مً  السادسحسب مامثبت فً القسم خدمات مابعد البٌع 

 ومؿىصة ال٣ٗض )ال٣ؿم الخاؾ٘( الىز٣ُت ال٣ُاؾُت 

 (ب) 19-1

20-1 
 

Bid„s validity [180]days  :181) مضة هٟاط الُٗاء 
ً
 1-20 ( ًىما

20-3 The contracts, in which it is not permitted to 

adjust prices, and in case of delay in issuing  

the award decision for a period exceeding (   ) 

days after the date initial bid expiry date,  the 

prices are to be reviewed and adjusted , insert 

(not applicable) 

في ال٣ٗىص التي لا ٌؿمذ ٞيها بمغاحٗت وحٗضًل 

الاؾٗاع ، وفي خالت جازغ نضوع ٢غاع الاخالت ٞترة 

ش هٟاط الُٗاء الابخضائي  ض ًٖ ) ( ًىما ٖلى جاعٍ جؼٍ

 (لاًىطبم) ٞخخم مغاحٗت وحٗضًل الاؾٗاع

  20-3 

21-1 The Bid contains a Bid„s security( 

(performance bond ,ckeck)issued by a 

recognized bank) should be from 

electronic link of CBI website  

) خطاب ضمان او الُٗاء ًدخىي ٖلى يمان للُٗاء 

)ناصع ًٖ مهغٝ مٗخمض( صن مصدق او سفتجة (
ٚاْ ٠ىْٛ دظشاً ػٓ ؽش٠ك اٌغٕذ الاٌىزشٟٚٔ 

اٌّغزخشج ِٓ إٌّظخ الاٌىزش١ٔٚخ اٌخبطخ ثبٌجٕه 

 اٌؼشالٟاٌّشوضٞ 

21-1 

21-2 The Bid„s price is (3%) from the estimated 

price) and in price (7,410) USD  

من لٌمة الكلفة  (%3)ٌجب أن ٌكون مبلغ ضمان العطاء

سبعة الاف واربعمائة (  21112)و بمبلٜ ٢ضعٍ  التخمٌنٌة(

 وعشرة  دولار امرٌكً

21-2 

21-7 In the event the Bidder conducts anything stated 

in (a)or(b) of this clause, and  the clause (second) 

from regulations Na(20) of instructions for 

ما٫ االإظ٧ىعة  في خالت ٢ُام م٣ضم الُٗاء باي مً اٖلا

 )
ً
في البىضًً )ؤ( او) ب( مً َظٍ ال٣ٟغة وال٣ٟغة )زاهُا

( لخٗلُماث جىُٟظ ال٣ٗىص 21مً الًىابِ ع٢م )

21-7 
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executing government cotracts the  Buyer  shall  

have  the  right  to  declare that the  Bidder is 

disqualified after a confirmation from the 

ministry of planning about its legal status, 

otherwise, its participation in tender will be stop 

(1 to 2) years according to the regulations issued 

from the ministry of planning from the date of its 

un qualified 

ٞللمكتري الح٤ في   2114( لؿىت 2الح٩ىمُت ع٢م )

اٖلان ٖضم اَلُت م٣ضم الُٗاء بٗض الخإ٦ض مً وػاعة 

مى٢ٟه ال٣اهىوي وزلاٝ طل٪  الخسُُِ لبُان ؾلامت

 2الى  1لمدة مً )ًخم حٗل٤ُ مكاع٦خه في االإىا٢هاث 

طىت حظب الخعليماث الصادزة مً وشازة 

ش زباث ٖضم اَلُخه. الخخطيط في هرا الشأن  مً جاعٍ

22-1 In addition to the original contract, the 

number of copies is (2 copies)(replica) 

وسخه(  2اياٞت الى انل الُٗاء ٩ًىن ٖضص اليسخ ) 

 )َب٤ الانل(مهىعة طاث ويىح حُض 

22-1 

  

D- Submission and Opening of  Bids 

 

 د. حظليم وفخح العطاءاث

 

23-1 ( a) The Bidders are [ May Not] send their Bids 

via email 

ض  للمخ٣ضمحن حؿلُم ُٖاءاتهم ٖبرلا ًحم   البرً

 الؤل٨ترووي

 ( ؤ ) 23-1

23-1 (b) [Not applicable] 
 

 (ب) 1-23 لا ًىُب٤

23-2 (c) The inner and outer envelopes shall have the special 

additional marks 

(,Tender name and number, and the attaches in 

details,signature and stamp of the company on the 

cover and all the paper of tender, as shown below:- 

 

1- (   supplying ( 2 ) /Flow meters  to 
calculate the quantities of the 

burned gas Tender no 

MDOC/SOM:51.22.5011.01 
2- Written on the outer and inner cover 

the following: 

a-name and address of tender 

submitter 

b-name of tender,NO as it shown in 

(1-1) from Instructions to Bidders 

c-closing date 

d-showing the inner envelope 

documents(technical and commercial 

tender priced , the required 

documerts) 

 

ًجب ان جدمل االإٛلٟاث الضازلُت والخاعحُت 

)اؾم االإىا٢هت وع٢م الٗلاماث الاياُٞت الخانت 

٣اث بالخٟهُل وجى٢ُ٘ وزخم الكغ٦ت  االإىا٢هت واالإغٞ

لى ٧ل نٟداث الُٗاء (  االإ٣ضمت ٖلى الٛلاٝ وٖ

 و٧الاحي:

اء عدادات جريان عدد /  -, لغرض حساب   2شر

 االإىا٢هت ع٢م  كميات الغاز المحروق

      MDOC/SOM:51.22.5011.01 

٨ًخب ٖلى الٛلاٝ الخاعجي والضازلي  -2

 ماًإحي:

ىىان م٣ضم الُٗاء-ؤ  اؾم وٖ

اؾم االإىا٢هت،ع٢مها ٦ما َى مكاع الُه -ب

ُت ) ( مً حٗلُماث 1-1في ال٣ٟغة الٟغٖ

م٣ضمي الُٗاء واي اقاعاث ازغي مظ٧ىعة 

 في بُاهاث ال٣ٗض

ش الٛل٤-ج  جاعٍ

ٖغى ٞني بُان مدخىي الٓغٝ الضازلي)-ص

 ،ٖغى ججاعي مؿٗغ،الىزائ٤ االإُلىبت(

 (ج) 23-2

24-1 For the purpose of Bid„s submission, the 

Buyer„s address is: 

To: [Midland Oil Company ]  

غاى حؿلُم الُٗاء، ٖىىان االإكتري َى:  لٚأ

 بلى: قغ٦ت هِٟ الىؾِ 

24-1 
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Address: [Bob Al-Sham, Al-Rashdiya, Baghdad 

Iraq\ behind Al Quds Thermal Power Station] 

Flour & room no: MidleReciptionof 

company/box no.2 

The closing date of the Tender: [29/1/2023 

]12:00 pm /Baghdad 
 

The technical conference:8/1/2023 

The last  date of sending the queries: 

technical conference will be held to 
answer your queries 
Time: the offers should be delivered at 
the closing date or any work day before 
that (12:00 pm). 

مدُت  زل٠ –بىب الكام  -بٛضاص  مداٞٓت -الٗىىان:الٗغا١

ت  ٦هغباء ال٣ضؽ الحغاعٍ

ت: .  الاؾخٗلاماث الىؾُُت للكغ٦ت ع٢م الُاب٤ والٛغٞ

 (2نىضو١ ع٢م )

 بٛضاصاالإضًىت: 

 الؿاٖت29/1/2123 َى الموعد النهائي لغلم المىاكصت

 بخى٢ُذ بٛضاص
ً
 الثاهُت ٖكغ ْهغا

 8/1/2123 موعد المؤجمس الفني:

سٌتم عمد مؤتمر فنً  اخس موعد إزطال الاطخفظازاث:

 للإجابة على الاستفسارات. 
٠زُ اعزلاَ اٌؼطبءاد فٟ اٌّٛػذ ٚاٌٛلذ : اٌٛلذ

اٌّذذد ٌغٍك إٌّبلظخ اٚ اٞ ٠َٛ ػًّ لجً رٌه 

اٌغبػخ اٌثب١ٔخ ػششح اٌزبس٠خ اٌّذذد ٌٍغٍك اٌّزوٛس 

 .ظٙشاً 

27-1 Bids shall be opened in the following time 
and place:  
Address: [Midland oil company /Iraq-
baghdad-Bob alsham-behind Quds 
electricity station] 
Floor and room number: 

[headquarter of internal and external 

opening commitee]  

Date /the bids will be opened as the 
closind date finished or in the next day 
after approval of the head of contract 

ثٛة  –ثغذاد  –اٌؼشاق /ششوخ ٔفؾ اٌٛعؾ: اٌؼٕٛاْ 

 ِذطخ وٙشثبء اٌمذط اٌذشاس٠خ خٍ  –اٌشبَ 
 

ِمش ٌجٕخ فزخ اٌؼطبءاد اٌّذ١ٍخ : سلُ اٌطبثك ٚاٌغشفخ 

 ٚاٌخبسج١خ  

 
٠زُ فزخ اٌؼطبءاد دبي أزٙبء اٌٛلذ اٌّذذد : اٌزبس٠خ 

ٌغٍك إٌّبلظخ اٚ ثذا٠خ ا١ٌَٛ اٌزبٌٟ ٚثّٛافمخ سئ١ظ 

 جٙخ اٌزؼبلذ

27-1 

27-1 If it is allowed to submit Bids via email 
according to 23-1/Instructions to 
Bidders, Bids opening procedures shall 
be as follows(not applicable) 

إذا كان من المسموح تسلٌم العطاءات عبر البرٌد الإلكترونً 

( من التعلٌمات لممدمً العطاء، 1-33وفما للفمرة الفرعٌة  )

لاٌنطبقستكون إجراءات فتح العطاءات كما ٌاتً:  

27-1 

 E- Evaluating and Comparing Bids جلييم وملازهت العطاءاث -هـ  

34-1  Prices submitted in other currencies 
shall be converted to their equivalent in 
(Not Applicable) 
Source of currency exchange (Not 
Applicable) 
Date of exchange (Not Applicable) 

الاعؼبس اٌّمذِخ ثؼّلاد اخشٜ رذٛي اٌٝ ِب ٠ؼبدٌٙب 

  لاُٚطجك)
 ( لا ٠ٕطجك)ِظذس رذ٠ًٛ اٌؼٍّخ 
 (لا ٠ٕطجك): ربس٠خ عؼش اٌزذ٠ًٛ 

34-1  

35-1 Margin of Preference as a factor in 
analyzing bids (according to 
regulations issued from ministry of 
planning) 

٘بِش الأفؼ١ٍخ اٌّذ١ٍخ وؼبًِ فٟ رذ١ًٍ اٌؼطبءاد. 

 انصبضرح يٍ ٔسارح انزخطٛظ ()ؽظت انزؼهًٛبد 

35-1 

36-3-a The Bids shall be evaluated and 
compared on the basis of line item 
totals. If the priced table of a Bidder 
contained an un-priced item, then its 

رم١١ُ اٌؼطبءاد ِٚمبسٔزٙب ػٍٝ اعبط ِجب١ِغ ٠زُ 

اٌفمشاد ) اٌجٕٛد( ٚارا ٚسد فٟ جذٚي الاعؼبس لادذ 

ِمذِٟ اٌؼطبءاد فمشح غ١ش ِغؼشح ف١زُ اػزجبس عؼش٘ب 

 ذِغطٝ ػّٓ اعؼبس ثم١خ اٌفمشاد الاخشٜ فٟ اٌجٕ

 ( أ ) 36-3
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price shall be considered as covered by 
the prices of other items. 

36-3-d Evaluation shall be conducted using the 

criteria of section three(Evaluating & 

Comparing Bids) 

a) Performance & productivity  of  

equipment  provided (according to 

documents clauses) 

b) oneSimmilar Work ratified by the 

contracting parties with the certificates 

of initial  and final for the last (10) years 

that represent (74,100) $ 

c) A Financial Liquidity should be available 

and from adopted bank for the year 

2022, that goods worth (49,400) $ and 

other documents related to the 

Company 
 

ًجغي الخ٣ُُم باؾخسضام االإٗاًحر االإىحىصة في الٟهل 

 الثالث )الخ٣ُُم وم٣اعهت الُٗاءاث(:

 

a.  (  : خؿب قغوٍ اصاء واهخاحُت االإٗضاث االإ٣ضمت

 (ىزائ٤ ال

 

b- ج٣ضًم زلازت اٖما٫ مىز٣ت ومىجؼة زلا٫ مضة لا

ض النهائي لخ٣ضًم 11جخجاوػ) ( ؾىىاث ٢بل االإىٖ

( صولاع اعبٗت وؾبٗىن ال٠ 741111)الُٗاء وبمبلٜ 

 .ومائت صولاع ٣ِٞ  .

c- غة لضي ج٣ضًم ٦ٟاءة مالُت ) ؾُىلت مالُت ( االإخىٞ

و  2122مً مهغٝ مٗخمض  لٗام م٣ضم الُٗاء و 

( دولار تسعة 191122)بمبلٜ لا ٣ًل ًٖ 

والىزائ٤ واربعون الف واربعمائة دولار فمط.

 الازغي الخانت بالكغ٦ت.

 (د) 36-3

36-5 The Bidders’ entitlement to submit their 
Bids as one part or more constituting 
the competitive general contracting 
(Not Applicable). 

ٌّمذِٟ اٌؼطبءاد فٟ رمذ٠ُ ػطبءارُٙ وجضء اٚ  أدم١خ

  لا ُٚطجك)اوثش , اٌّىٛٔخ ٌٍؼطبء اٌزٕبفغٟ اٌؼبَ 

 

36-5 

 F-  Awarding of Tender و. بعؾاء الُٗاءاث  

41-1 Upper limit of percentage permitted to 
increase the quantities in the same 
prices (20%) 
Upper limit of percentage permitted to 
decrease the quantities in the same 
prices (15%) 

اٌذذ الاػٍٝ ٌٍٕغجخ اٌّئ٠ٛخ اٌّغّٛح ثٙب ٌض٠بدح و١ّبد 

 %( 22)ثٕفظ الاعؼبس 
 اٌذذ الاػٍٝ ٌٍٕغجخ اٌّئ٠ٛخ اٌّغّٛح ثٙب ٌزخف١غ

 %(15)اٌى١ّبد ثٕفظ الاعؼبس 

41-1 

43-2 Contract shall be signed within [14 days] as of 

the date of informing the letter of acceptance 

 ًىم ٖمل 14ًخم جى٢ُ٘ ال٣ٗض زلا٫ مضة لا جخجاوػ 

ش نضوع ٦خاب   الخبلُٜ بالاخالتمً جاعٍ

43-2 

44-1 A performance bond shall be submitted 

within [14 days] as of the date of issuing the 

letter of acceptance, provided that it will be 

submitted before signing the contract.  

مضة لا ًخم ج٣ضًم يمان خؿً الخىُٟظ زلا٫ 

ش نضوع ٦خاب  ًىم ٖمل (14)جخجاوػ   الخبلُٜمً جاعٍ

ُت ان ٣ًضم ٢بل جى٢ُ٘ ال٣ٗض. بالاخالت  قغٍ

44-1 
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Section Three:  Evaluation and Qualification Criteria 

For the Contracts of Supply Commodities 

This Section supplements the Instructions to Bidders, 

contains the criteria employed by the Buyer/Bids Analysis 

Committee for the evaluation of the Bid and determines 

whether the required qualifications are fulfilled by the 

Bidder and other criteria are employed. 
 

The Buyer may select the criteria it deems suitable for the 

execution of the supply process and it may enter the 

method it deems suitable by using the samples listed below 

or using another acceptable method. 

 

Contents 
 

1-  Evaluation criteria (36-3-d/Instructions to Bidders) 

2-  Multiple contracts (36-5/Instructions to Bidders) 

3-Requirements for Subsequent Qualification (38 

2/Instructions to Bidders) 

 

 

1-   Evaluation Criteria (36-3-d/Instructions to Bidders) 

In evaluating a Bid, shall be considered, in addition to the 

Bid„s price as per Para 14-6/Instructions to Bidders, one or 

more of the following factors stipulated in Para 36-3-

d/Instructions to Bidders and 36-3-d/bid data sheet, 

employing the following methodological criteria: 

 

a-   Delivery Schedule (as per  the  INCOTERMS referred to    

in    the   bid   data   sheet) 

The Commodities exist in the Schedule of Commodities 

shall be delivered within reasonable period of time (i.e. after 

the primary date and before the deadline of delivery) as 

specified in section six: Delivery Schedule. No priority shall 

be given to the commodities delivered before the early time, 

and the Bids to deliver commodities after the deadline shall 

be considered noncompliant. For the purposes of 

evaluation only, the prices of Bids that deliver commodities 

after the early delivery time as specified in S6: Delivery 

 والخأهيل معاًيرالخلييم: الثالث اللظم

 ججهيزالظلع لعلود

 

دخىي . الُٗاء الإ٣ضمي الخٗلُماث َظاال٣ؿم ٨ًمل  االإٗاًحرالتي ٖلى وٍ

 وجدضًض الُٗاء لخ٣ُُم الُٗاءاث جدلُل لجىت/ االإكتري  ٌؿخسضمها

لاث بطا٧اهذ ُٞما غة الإُلىبتا االإاَ  ولىدؿخسضم. الُٗاء ٣ضمالإ مخىٞ

 .مٗاًحرؤزغي  ؤًت

 

 الخجهحز،وله لخىُٟظٖملُت مىاؾبت ًغاَا ًسخاعاالإٗاًحرالتي ؤن للمكتري 

 في االإضعحت الُٗىاث باؾخسضام مىاؾبت ًغاَا التي الهُٛت ًضزل ؤن

  .م٣بىلت ؤزغي  نُٛت ٌؿخسضم ؤوؤن، ؤصهاٍ

 

 

 المحخوياث

 ) ص 3-36 الُٗاءاث الىم٣ضمي الخٗلُماث)  مٗاًحرالخ٣ُُم  .1

 ) 5-36 الُٗاءاث الىم٣ضمي الخٗلُماث)  ال٣ٗىصاالإخٗضصة .2

 )2-38 الُٗاءاث الىم٣ضمي الخٗلُماث)  اللاخ٤ الخإَُل مخُلباث .3

 

 

 ( 3-36معاًير الخلييم ) حعليماث لملدمي العطاءاث )د(  .1

خباع ٖىض ج٣ُُم ُٖاء ما مً االإكتري بياٞت الى      ًازظ بىٓغ اٖلا

 الى ال٣ٟغة  )
ً
( مً الخٗلُماث الى م٣ضمي 6-14ؾٗغ الُٗاءاث اؾدىاصا

الُٗاءاث، واخض او ؤ٦ثر مً الٗىامل الآجُت االإىهىم ٖليها بال٣ٟغة 

)ص( مً وع٢ت  3-36مً الخٗلُماث الإ٣ضمي الُٗاءاث و  3-36)ص(

 ؾخسضام االإٗاًحر االإىهجُت الآجُتاء بابُاهاث الُٗ

 

حضو٫ الدؿلُم ) بمىحب ٢ىاٖض الاه٩ىجغم االإكاع بليها في وع٢ت  .أ 

 بُاهاث الُٗاء (

ًٟترى ؤن حؿلم الؿل٘ االإىحىصة في حضو٫ الؿل٘ زلا٫ االإضة 

ض الابخضائي للدؿلُم و٢بل خلى٫  الؼمىُت االإ٣بىلت )ؤي بٗض االإىٖ

ض النهائي( المحضصة في  ال٣ؿم الؿاصؽ، )حضو٫ الدؿلُم(. لً االإىٖ

ض االإب٨غ، وؾخٗامل  حُٗى ؤًٞلُت للؿل٘ االإؿلمت ٢بل االإىٖ

ض النهائي ٖلى ؤنها ٚحر  الُٗاءاث التي ؾدؿلم الؿل٘ بٗض االإىٖ

غاى الخ٣ُُم ٣ِٞ حٗضًل ؤؾٗاع الُٗاءاث  مؿخجُبت. ٢ض ًخم لٚأ

ض االإب٨غ للدؿلُم" المحضص في ال ٣ؿم التي حؿلم الؿل٘ بٗض "االإىٖ

الؿاصؽ، )حضو٫ الدؿلُم ( اطا هو ٖلى طل٪ في وع٢ت بُاهاث 

 ص ( مً وع٢ت بُاهاث الُٗاء. 6-36الُٗاء، ٦ما مىضح في ال٣ٟغة )

30 
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Schedule, if the bid data sheet stipulates the same, as stated 

in Para 36-6-d/bid data sheet. 

b-   Amendment  of  Payment  Schedule 

Prices shall be submitted by Bidders as per the payment 

schedule referred to in the Special Conditions of the 

Contract and the Bids shall be evaluated according to the 

rules specified in that schedule. Bidders are allowed to 

submit an alternative payment schedule and propose 

discount to the prices quoted in their original Bid in the 

event their proposed alternative Bid is accepted. The Buyer 

shall have the right to take into account the proposed 

alternative payment schedule as well as the proposed 

discount percentage. Not Applicable 

c- Cost  of  the  Essential  Replaceable  Parts  and 

Compulsory Spare Parts and After Sale Services (insert  one  

of  the    following  alternatives) 
 

1-   The cost of compulsory spare parts, replaceable parts 

and after sale services according to the lists submitted by 

the supplier that are set up according to the instructions of 

manufacturer of commodities for maintenance purposes 

throughout the operation lifetime of the commodities 

referred to in Para 18-3/bid data sheet shall be added to the 

Bid price for the purpose of comparison and outweighing 

between the offers or 18-3. 

2-   The Buyer shall set up a list of the requirements of the 

highly consumable and high cost parts and the compulsory 

spare parts and estimated quantities during the primary 

operation period specified in 18-3/bid data sheet. The 

Bidder shall price these and add them to the contract price 

for comparison purpose only. 

d-  Provision of After Sale Services for Commodities  and 

Spare Parts in the Buyer„s Country 

If Para 36-3-d/Bid Data Sheet stipulates that the Bidder 

shall offer the cost of providing after sale services, such as 

maintenance and provision of spare parts in the Buyer„s 

country, the cost of such services shall be added to the 

contract price for comparison purpose.Not Applicable 

 

 

 حٗضًل حضو٫ الضٞٗاث   .ب 

ًخم ج٣ضًم الاؾٗاع مً م٣ضمي الُٗاءاث بمىحب حضو٫ الضٞٗاث 

 ٤ خم ج٣ُُم الُٗاءاث وٞ االإكاع بلُه في قغوٍ ال٣ٗض الخانت وٍ

ؿمذ الإ٣ضمي الُٗاء ج٣ضًم الأ   ٌ ؾـ المحضصة في طل٪ الجضو٫. 

حضو٫ صٞٗاث بضًل وا٢تراح جسٌُٟ ٖلى الاؾٗاع الىاعصة بُٗائهم 

الأنلي في خالت ال٣بى٫ بالبضًل االإ٣ترح مً ٢بلهم. للمكتري الح٤ في 

خباع حضو٫ الضٞٗاث االإ٣ترح البضًل ٦ظل٪ وؿبت  الأزظ بىٓغ اٖلا

 لا ًىطبمؾٗاع.الخسٌُٟ االإ٣ترخت ٖلى الا 

 

 

 

٧لٟت الأحؼاء الغئِؿُت ال٣ابلت للاؾدبضا٫ واالإىاص الاخخُاَُت  .ج 

 (  الؤلؼامُت وزضماث ما بٗض البُ٘  ) اصزل اخض البضائل الآجُت
 

. ًخم بياٞت ٧لٟت االإىاص الاخخُاَُت الؤلؼامُت والأحؼاء ال٣ابلت 1

للاؾدبضا٫ وزضماث ما بٗض البُ٘ بمىحب ال٣ىائم االإ٣ضمت مً 

غاى الهُاهت  ٤ جىنُت الجهت االإهىٗت للؿل٘ لٚأ المجهؼ واالإٗضة وٞ

مً وع٢ت 3-18ولٟترة الٗمغ الدكُٛلي للؿل٘ االإكاع بلُه بال٣ٟغة 

غاى االإ٣اعهت واالإٟايلت بحن  بُاهاث الُٗاء الى مبلٜ الُٗاء لٚأ

 (.3-18الٗغوى او )

 

 
 

ٗت الاؾتهلا٥ 2 . ٣ًىم االإكتري بةٖضاص ٢ائمت بالاخخُاج للأحؼاء الؿغَ

والٗالُت ال٩لٟت واالإىاص الاخخُاَُت الؤلؼامُت وال٨مُاث الخسمُيُت 

مً وع٢ت بُان  3-18زلا٫ ٞترة الدكُٛل الأولي المحضصة بال٣ٟغة 

ا مً م٣ضم الُٗاء وإياٞتها الى مبلٜ الُٗاء  خم حؿٗحرَ الُٗاء وٍ

غاى ا  الإ٣اعهت ٣ِٞ. لٚأ
 

 

حر زضماث ما بٗض البُ٘ للؿل٘ واالإىاص الاخخُاَُت في بلض  .د  جىٞ

 االإكتري 

)ص(  مً وع٢ت بُاهاث الُٗاء ٚلى ٢ُام م٣ضم  3-36اطا ههذ ال٣ٟغة 

الُٗاء بٗغي٩لٟت لخامحن زضماث ما بٗض البُ٘ مً نُاهت وجامحن 

ضماث الى االإىاص الاخخُاَُت في بلض االإكتري ًخم بياٞت ٧لٟت َظٍ الخ

غاى االإ٣اعهت.  مبلٜ الُٗاء لٚأ
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e- Planned Cost of  Operation and Maintenance 

Shall be added an amendment margin to the cost of 

operation and maintenance of commodities to be added to 

the contract price for comparison purpose only if the same 

is stipulated under Para 36-3-d & e. Such cost margin shall 

be specified according to the method referred to in the 36-

3-d & e/Bid Data Sheet. Not Applicable 

f- Performance  and  Productivity  of  Equipment 

A margin of amendment of cost calculated on the basis of 

the performance and efficiency of commodities proposed 

by the Bidder in comparison with the efficiency and 

performance of the commodities referred to in the Bidding 

Documents, if the same is stipulated in Para 36-3-d & f/Bid 

Data Sheet according to the method specified in the same 

clause shall be added to the contract price for comparison 

purpose only. Not Applicable 
 

g- Any  Further  Criteria 

If it is required to add further criteria for outweighing and 

comparison, these shall be referred to in 36-3-d & g/Bid 

Data Sheet. Not Applicable.  

2-  Multiple  Contracts  (36-5/ Instructions  to  Bidders) 

The Buyer may award more than one Bid over the Bid 

submitted that offers the lowest value for a set of Bids (so 

that there„s one Bid for each contract) which fulfills all the 

criteria required in the subsequent qualification phase (as 

referred to in Para 38-2/Instructions to Bidders of section 

three: "Requirements of Subsequent Qualification").. Not 

Applicable 

The Buyer shall: 

a-Evaluate the Bid that fulfills the minimum limit of 

percentages specified in the Instructions to Bidders, only 

with respect to the items indicated in the special lists and 

the quantities indicated next to these items, as specified in 

Para 14-8/Instructions to Bidders  

b-Shall be taken into account: 

(1) Lowest cost Bids as to each special list 

(2) Discount of price for each special list and the method of 

 .ال٩لٟت المخُُت للدكُٛل والهُاهتَـ 

بياٞت َامل حٗضًل ٖلى ٧لٟت الدكُٛل والهُاهت للؿل٘ جًاٝ 

غاى االإ٣اعهت ٣ِٞ اطا جم الىو ٖلى طل٪  الى مبلٜ الُٗاء لٚأ

خم جدضًض َامل ال٩لٟت َظٍ }) ص(و) َـ(3-36}بمىحب ال٣ٟغة . وٍ

 (3-36{بمىحب االإىهجُت االإكاع بليها في وع٢ت بُاهاث الُٗاء بال٣ٟغة 

 و) ٌ ({. (ص

 
 

 ؤصاء وإهخاحُت االإٗضاث و. 

بياٞت َامل حٗضًل في ال٩لٟت مدؿىبت ٚلى ؤؾاؽ ؤصاء و٦ٟاءة 

الؿل٘ االإ٣ترخت مً م٣ضم الُٗاء  باالإ٣اعهت م٘ ٦ٟاءة وؤصاء الؿل٘ 

 3-36 {االإكاع بليها في وزائ٤ الُٗاء اطا جم الىو بظل٪ في ال٣ٟغة

٤ االإىهجُت المحضصة بال٣ٟغة })ص(و)و(  مً وع٢ت بُاهاث الُٗاء وٞ

غاى االإ٣اعهت ٣ِٞ.  طاتها الى مبلٜ الُٗاء لٚأ

 

 

 

 اًت مٗاًحر بياُٞت ؤزغي ػ. 

في خالت الحاحت الى بياٞت مٗاًحر ؤزغي للمٟايلت واالإ٣اعهت جخم 

لا مً وع٢ت بُاهاث الُٗاء. })ص (  و)ػ) 3 -36{الؤقاعة بليها بال٣ٟغة

 ًىطبم

 )5-36 العطاء لملدمي الخعليماث) العلودالمخعددة .2

 الظي ُٖاءٖلىالُٗاءاالإ٣ضم بةعؾاءؤ٦ثرمً ٣ًىم ؤن في للمكتري  ًد٤

ت الأصوىئ ال٣ُمت ٌٗغى  ٩ًىن  بدُث) الُٗاءاث مًئ لمجمىٖ

 في الإٗاًحراالإُلىبت حمُٗا ٌؿخىفي والظي( ٣ٖض ل٩ل واخضئ ٦ُٗاءئ َىا

 الثالث،ال٣ٟغة ل٣ؿما في                   االإكاعإليها) اللاخ٤ الخإَُل مغخلت

 ."اللاخ٤ الخإَُل مخُلباث" الُٗاء الإ٣ضمي الخٗلُماث مً 38-2

 

 
 

 :ؤن االإكتري  ٖلى

م ( ؤ) ُّ  المحضصةبالخٗلُماث لليؿب الحضالأصوى ًد٤٣ الُٗاءالظي ٣ً

 االإاقغةبال٣ىائم بال٣ٟغاث ُٞماًخٗل٤ الُٗاء٣ِٞ الإ٣ضمي

 و٦ماَىمدضص ال٣ٟغاث جل٪ االإاقغةبػاء وال٨مُاث االإخسههت

 الُٗاء. الإ٣ضمي لخٗلُماث مىا 8-14 بال٣ٟغة

إزظ ( ب) خباع بٗحن وٍ  :اٖلا

 مخسههت ٢ائمت بػاء٧ل ٧لٟت الأ٢ل الُٗاءاث (1)

 مخسههت،ومىهجُت ٢ائمت الؿٗغل٩ل في الخسٌُٟ (2)

 .ُٖائه الُٗاءفي م٣ضم ٦ماٖغيها جُب٣ُه
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application thereof as offered by the Bidder in its Bids. 

3-Requirements of Subsequent Qualification (38-

2/Instructions to Bidders) 

After determining the lowest evaluated Bid as per sub-Para 

37-1/Instructions to Bidders, the Buyer shall conduct the 

subsequent qualification procedures to the Bidder as per 

Para 38/Instructions to Bidders employing the specified 

requirements only. While the requirements not covered by 

the text below shall not be used in the evaluation of the 

qualifications of Bidders. 
 

a-  Financial capability,; 

The Bidder shall submit documented evidence on its ability 

to meet the following financial requirements: 

1. The Final Accounts for the last two years.Notrequired 

2. The minimum limit  for the annual income of the 

company shouldn„t be less than ()dollars equivalent () Iraqi  

dinar according to the exchange price of the Central Bank of 

Iraq for the year 2021 which is (1450),calculated from the 

total payments received for the work performed on 

contracts weather has  completed or continued  during the 

(last seven years).Notrequired 

3. A Financial Liquidity should be available, that goods 

worth equivalent(49,400) $ 

 

 

b-  Experience and technical capability, 
The Bidder shall submit documented evidence on its 
ability to meet the requirements of technical 
experience listed as follows:  
 

1. The charts listed in the Schedule of requiremets. 
2. One Simmilar Works ratified by the contracting 
parties with the certificates of initial  and final that 

represent (74,100) $ 
 

 
 
 

c- The Bidder shall submit documented evidence 
that the commodities it offers meet the following 
requirements applications: The technical 
specifications mentioned in specification schedual in 
Section Six\3 of herein. 

 (2-38 الُٗاء الإ٣ضمي الخٗلُماث) اللاخ٤ الخإَُل مخُلباث (3)

٣ا ج٣ُُما الُٗاءاث جدضًضؤ٢ل بٗض ُت لل٣ٟغة وٞ  مً 1-37 الٟغٖ

 اللاخ٤ الخإَُل بةحغاءاث االإكتري  الُٗاء،٣ًىم الإ٣ضمي الخٗلُماث

٣ا الإ٣ضم  الإ٣ضمي الخٗلُماث مً 38 ال٣ٟغة الُٗاءوٞ

 االإخُلباث ؤما. ٣ِٞ المحضصة االإخُلباث الُٗاءباؾخسضام

لاث ج٣ُُم في ؤصهاٍ،ٞلىدؿخسضم الىو في ٚحراالإكمىلت  م٣ضم ماَ

 .الُٗاء

 

 

 

 ال٣ضعةاالإالُت؛ ( ؤ)

 ال٣ُام ٖلى ٢ضعجه جثبذ مىز٣ت ؤصلت ٣ًضم لُٗاءؤنا م٣ضم ٖلى

  :االإالُتالآجُت باالإخُلباث

 غيرمطلوبت. الحؿاباجالخخامُتلأزغؾيخحن .1

 

الحض الاصوى الإٗض٫ الاًغاص الؿىىي للكغ٦ت لا٣ًل  ًٖ  .2

٩ي اي ماٌٗاص٫ )(صًىاع ٖغاقي خؿب ؾٗغ  )(صولاع امغٍ

(  1451) 2021الهغٝ في البى٪ االإغ٦ؼي الٗغاقي لٗام 

ما٫ االإىٟظة   مً الضٞٗاث ال٩لُت االإؿخلمت ًٖ اٖلا
ً
مدؿىبا

الؿبٗت ؾىىاث )لل٣ٗىص االإىجؼة او جل٪ االإؿخمغة زلا٫ 

 غيرمطلوبت: (. رةالازح
 

الُت ان ٩ًىن حهؼ بًاٖت الحض الأصوى للؿُىلت م-3

( دٚلاس رغؼخ ٚاسثؼْٛ اٌ  ٚاسثؼّبئخ 404422)٢ُمتها

 دٚلاس فمؾ.
 

 الخبرةوال٣ضعةالٟىُت؛ ( ب)

  ٣ًضم ؤن الُٗاء م٣ضم ٖلى
ً
ًىضح مىز٣ا صلُلا  جلبُت ٖلى بم٩اهِخه ًً

 :االإضعحت لخبرةالٟىُت مخُلباجا

 حضو٫ االإخُلباث. المخُُاث االإضعحت في 

  اٖما٫ ممازلت مهض٢ت مً حهاث الخٗا٢ض م٘ قهاصاث

( الازحرة الإىجؼ 11زلا٫ ا٫)( 1النهائي ٖضص) والاؾخلام الاولي 

( دٚلاس اسثؼخ ٚعجؼْٛ اٌ  ِٚبئخ 044122)ب٩لٟت 

 .دٚلاس فمؾ  .

االإىانٟاث الٟىُت االإضعحت في حضو٫ االإىانٟاث االإضعحت في )ج(      

 مً َظٍ الىز٣ُت.  3ال٣ؿم الؿاصؽ /
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Section Four: Bid Forms 

For the Contracts of Supply commodities 

 

 

Forms List  

 

 

Bidder„s Information Form  

JV„s  Partners   Information   Form  

Bid Submission  Form  

Schedule Form of  Prices  

Bill of Quantities  

Bid Guarantee Form (Bank Guarantee) 

Authorization of   the  Manufacturing  Party  

 

 

 

 

 اللظم السابع: هماذج العطاء

 لعلود ججهيز الظلع

 
 حضو٫ الىماطج

 

 

 همىطج مٗلىماث م٣ضم الُٗاء

  االإكتر٥همىطج مٗلىماث الكغ٧اء في االإكغوٕ 

  همىطج ؤؾخماعة ج٣ضًم  الُٗاء 

 حضو٫ الأؾٗاع 

 حضو٫ ال٨مُاث

  الخضماث االإخهلت بالؿل٘ –حضو٫ الأؾٗاع والؤ٦ما٫ 

ُت(  همىطج يمان الُٗاء )٦ٟالت مهغٞ

ل الجهت االإهىٗت  جسىٍ
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Bidder’s Information Form 

[The bidder shall fill out this form according to the 

information listed below. No amendment to this form 

shall be allowed, and no alternative shall be  

accepted] 

Date: *Insert the Bid’s submission date 

(day/month/year)]  

Local competitive Bid’s number: *Insert Bid’s No.+ 

Page of    

 نموذج معلومات ممدم العطاء

 

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات 

المدرجة فً أدناه ، و لا ٌسمح بأي تعدٌل على هذا النموذج، 

 ولا ٌمبل أي استبدال[

 

 التارٌخ: ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة[

 تنافسً الوطنً: ]أدخل رلم العطاء[رلم العطاء ال

 صفحة ________ من _________ صفحة

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidde’s  
Name] 2-  If the event of Joint Venture Bidder, the 

legal name of each partner: [Insert the legal 
name   of each partner in the JV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered 
therein: [Insert country 

4-  Bidder’s registration year: [Insert registration  
year] 
5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized rep’s 
name] 
Address: [Insert authorized rep’s address]  
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax]  
Email: [Insert authorized rep’s email] 

7-  Attached photocopies of original documents: 
[Check as  applicable] 
 The articles of incorporation of the company 

stated in 1 above, as per 4-1 and 4- 2 
/Instructions to Bidders. 
 In the event of a JV bidder, shall be attached 
a letter of incorporation of the joint venture or    a 
joint agreement as per 4-1/Instructions to 
Bidders. 
 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to law, as per 4-5/Instructions to 
Bidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

ً مشتركاً، ٌجب إدراج 7 . فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

فً ]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن الاسم المانونً لكل شرٌن: 

 المشروع المشترن[

. الدولة المسجل فٌها ممدم العطاء فعلا أو تلن التً ٌنوي 3

 ]أدخل اسم الدولة[التسجٌل فٌها: 

 ]أدخل سنة التسجٌل[. سنة تسجٌل ممدم العطاء: 1

]أدخل . العنوان الرسمً لممدم العطاء فً الدولة المسجل فٌها 1

 العنوان[

 لممدم العطاءمعلومات عن الممثل المخول . 6

 

 ]أدخل أسم الممثل المخول[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول[العنوان: 

 ]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول[ الهاتف/الفاكس: 

 ]أدخل البرٌد الإلكترونً للممثل المخول[البرٌد الإلكترونً: 

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب 2

 الأصلٌة المرفمة[الوثائك 

 

( اعلاه، ,الشركة المسماة فً)عمد تأسٌس او تسجٌل       

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 2-4و  ,-4وفك الفمرة الفرعٌة 

 

ً ، أرفاق      ً مشتركا فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

رسالة تبٌن النٌة فً إنشاء مشروع مشترن أو اتفالٌة مشتركة، 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. ,-4وفما للفمرة الفرعٌة 

فً حالة كون المؤسسة مملوكة من الحكومة     

العرالٌة،تمدم وثائك تثبت استملالٌة المؤسسة المانونٌة والمالٌة 

ً لاحكام المانون ، وفما للفمرة الفرعٌة   من التعلٌمات 5-4وفما

  لممدمً العطاء.
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JV’s Partners Information Form 

[The Bidder shall fill out this form according to the 

instructions stated below+ Date: *Insert the Bid’s 

submission date  (day/month/year)] 

Local competitive Bid’s number: *Insert Bid’s No.+ 

Page  of    

 نموذج معلومات الشركاء فً مشروع مشترن

 

 العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات المدرجة أدناه[]على ممدم 

 

 التارٌخ: ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([

 رلم العطاء التنافسً الوطنً: ]أدخل رلم العطاء[

 

 صفحة ________ من _________ صفحة

 

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidder’s  
Name] 2- Legal Name of the Joint Venture, the lega 

name of each partner: [Insert the legal name of 
each partner in the JV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered therein: 
[Insert country] 

4-   Bidder’s registration year: [Insert 
registration year] 

5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized rep’s 
name] 
Address: [Insert authorized rep’s address] 
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax] 
Email: [Insert authorized rep’s email] 

7-   Attached photocopies of original 
documents: [Check as applicable] 
 The articles of incorporation of the company 
stated in 1 above, as per 4-1 and 

4- 2/Instructions to Bidders. 

 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to the provisions of the Trade Law, 
as per 4-5/Instructions to Bidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن . الاسم المانونً للمشروع المشترن: 7

 فً المشروع[

 ]أدخل اسم الدولة[. الدولة المسجل فٌها المشروع المشترن: 3

 ]أدخل سنة التسجٌل[. سنة تسجٌل المشروع المشترن: 1

]أدخل . العنوان الرسمً للمشروع المشترن فً الدولة المسجل فٌها: 1

 العنوان[

 معلومات عن الممثل المخول للمشروع المشترن. 6

 ]أدخل اسم الممثل المخول للمشروع المشترن[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول للمشروع المشترن[العنوان: 

]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول للمشروع الهاتف/الفاكس: 

 المشترن[ 

]أدخل البرٌد الإلكترونً للممثل المخول للمشروع البرٌد الإلكترونً: 

 المشترن[

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب الوثائك 2

 الأصلٌة المرفمة[

 

( اعلاه، وفك الفمرة 1عمد تأسٌس و تسجٌل الشركة المسماة فً )    

 من التعلٌمات   لممدمً العطاء. 7-1و 1-1الفرعٌة 

 

فً حالة كون المؤسسة مملوكة من الحكومة العرالٌة،تمدم وثائك     

تثبت استملالٌة المؤسسة المانونٌة والمالٌة وفماً لاحكام المانون التجاري، 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء.  1-1وفك الفمرة الفرعٌة 
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Bid Submission Form 

[The Bidder shall fill out this form according to the 

instructions stated below. No amendment to this 

form shall be allowed, and no alternative shall be 

accepted] 

Date: [Insert Bid’s submission date 

(date/month/year)] National competitive Bid’s 

number: [Insert Bid’s No.] Bid Invitation No.: [Insert 

Invitation’s No.] 

Alternative No.: [Insert Reference No. if it is 

alternative Bid] To: [Insert Buyer’s full name] 

We, the signatories below, acknowledge that: 

 

a-  We have studied the Bid documents and we 

have no reservations thereon, including the 

annexes: [Insert number and date of issuance of 

each annex], 

b-  We offer provision of the following  

commodities  and related  services  in 

accordance  with the Bid Documents  and  the  

delivery  schedule  specified  in  the  Schedule  of  

Requirements [Insert summary description of the 

commodities  and related services], 

c-  The total price of our Bid, to except for the 

discounts offered in (d) below: [Insert total price in 

writing and in figures], 

d-  Discounts offered and method of application 

are: 

Discounts: If our Bid is accepted, we shall 

apply the following discounts. [Specify in details 

each discount offered and on which of the 

items in the Schedule of Requirements it shall 

be applied], 

Method of discounts applications:  Discounts are 

applied employing the following method: [Specify 

in details the method to be employed in discounts 

application], 

e-  Our Bid shall be valid throughout the period of 

time specified in sub-Para 20-1/Instructions to 

Bidders from the Bid deadline as specified in sub-

Para 24-1/Instructions to Bidders; it remains 

binding to us and is accepted any time prior to the 

 نموذج أستمارة تمدٌم  العطاء

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات المدرجة فً 

النموذج، ولا ٌمبل أي أدناه ، و لا ٌسمح بأي تعدٌل على هذا 

 استبدال[

 التارٌخ: ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([

 رلم العطاء التنافسً الوطنً: ]أدخل رلم العطاء[

 دعوة طرح عطاء رلم: ]أدخل رلم الدعوة[

 الرلم البدٌل: ]أدخل رلم التعرٌف إذا كان هذا عطاءً بدٌلاً[

 ل[إلى: ]أدخل اسم المشتري الكام

 نحن المولعٌن فً أدناه نمر بأننا:

لمنا بدراسة وثائك العطاء ولٌس لدٌنا أٌة تحفغات علٌها،  -أ 

 بما فً ذلن الملاحك: ]أدخل رلم وتارٌخ إصدار كل ملحك[؛

 

نحن نعرض أن نزود السلع والخدمات المتصلة بها التالٌة  -ب 

بما ٌتوافك مع وثائك العطاء وجدول التسلٌم المحدد فً لائمة 

 المتطلبات ]أدخل وصفاً ملخصاً للسلع والخدمات ذات العلالة[؛

 

السعر الإجمالً لعطائنا، باستثناء الحسومات الممدمة فً  -ج 

 الفمرة )د( أدناه هو: ]أدخل السعر الإجمالً بالأحرف والأرلام[؛

 

 الحسومات المعروضة ومنهجٌة تطبٌمها هً: -د 

 

الأتٌة. ]حدد  إذا تم لبول عطائنا سنطبك الحسومات الحسومات.

بالتفصٌل كل حسم ممدم وعلى أي بند سٌطبك بالتحدٌد من البنود 

 الواردة فً جدول الطلبات[؛

 

تطبك الحسومات باستخدام المنهجٌة  منهجٌة تطبٌك الحسومات.

الأتٌة: ]حدد بالتفصٌل المنهجٌة التً ستستخدم فً تطبٌك 

 الحسومات[؛

 

فً الفمرة  ٌستمر نفاذ عطائنا طوال الفترة المحددة -ه 

من التعلٌمات لممدمً العطاء، من الموعد النهائً  1-72الفرعٌة 

من التعلٌمات  1-71المحدد لتسلٌم العطاء وفك الفمرة الفرعٌة 
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expiry of validity period, 

a- We  pledge,  in  the  event  our  Bid  is  

accepted,  to  submit  a  good performance  

guarantee  as  per article 44/Instructions to 

Bidders and 18/General Conditions of the 

Contract, as well as signing the Contract as per 

article 43 and according to the timings stipulated in 

the Bid Data Sheet. Otherwise, we shall 

undertake all legal actions taken against us, to 

include confiscation of the Bid guarantee by us 

and charging us with the price difference 

resulting from awarding the tender to another 

bidder. 

g- We, including the subcontractors or suppliers of 

any part of the Contract, holding the citizenship of 

eligible countries (insert the Bidder’s citizenship 

as well as the citizenship of all parties involved in 

the offer, in the event of JV Bidder) and the 

citizenship of each subcontractor supplier. 

h-  We have no conflict of interests as per sub-

Para 4-2/Instructions to Bidders,  

i- Our company or any of its subsidiaries or 

affiliates, to include subcontractors or suppliers 

for any part of this Contract, had never been 

deemed eligible according to the Law of Iraq and 

the official provisions  and our activities have 

not been suspended or being included in the 

black list by the Ministry of Planning as per 

Para 4-3/Instructions to Bidders; 

j-   Fees, commissions and gratuities, as follow, 

which are or to be disbursed for completing the 

Bid or executing the Contract:  [Insert full name 

and full address of each recipient, reason for 

disbursement, amount and currency] 

 

ً بحمنا وٌمبل فً أي ولت ٌسبك  لممدمً العطاء، وٌبمى ملزما

 انتهاء فترة الصلاحٌة؛

 

نتعهد فً حالة لبول عطائنا بتمدٌم ضمان حسن الاداء  -و 

من  18من التعلٌمات لممدمً العطاء، والمادة  11وفما للمادة 

وبموجب  13شروط العمد العامة ، كذلن تولٌع العمد وفما للمادة 

التولٌتات المحددة فً ورلة بٌانات العطاء، وبخلافه فأننا نتحمل 

الأجراءات المانونٌة كافة المتخذة بحمنا بما فٌها مصادرة ضمان 

لنا وتحملنا فارق البدلٌن الناجم عن أحالة العطاء الممدم من لب

 المنالصة على مرشح أخر.

 

و ٌشمل ذلن المماولٌن الثانوٌٌن  او المجهزٌن لاي    -ز 

جزء من العمد نحمل جنسٌات من دول مؤهلة ) ادخل جنسٌة ممدم 

العطاء و كذلن جنسٌة جمٌع الاطراف الداخلٌن فً العرض ، اذا 

ً ( و جنسٌة كل مماول ثانوي كان ممدم العطاء مشروعاً مشتر كا

 مجهز. 

 

من  7-1لٌس لدٌنا أي تضارب مصالح وفك الفمرة الفرعٌة  -ح

 التعلٌمات لممدمً العطاء؛

لم ٌسبك وأن اعتبرت شركتنا أو أي من فروعها أو الشركات  -ط

التابعة لها بما فً ذلن المماولٌن الثانوٌٌن أو المجهزٌن لأي جزء 

لأهلٌة بممتضى المانون العرالً والأحكام من هذا العمد، فالدو ا

الرسمٌة  ولم ٌتم  تعلٌك انشطتنا او ادراجنا فً المائمة السوداء من 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء؛ 3-1لبل وزارة التخطٌط وفك الفمرة 

 

الرسوم والعمولات والإكرامٌات الأتٌة التً تم أو سٌتم صرفها  -ي

]أدخل الأسماء الكاملة لكل مستلم،  لإتمام العطاء أو تنفٌذ العمد:

 عنوانه الكامل، وسبب الصرف والمبلغ والعملة[

 

 

 المبلغ  السبب  العنوان  اسم المستلم
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(if no payment is or to be disbursed, insert 

“None”) 

k-  We realize that the Bid and the letter of 

award attached to your written consent 

constitute a binding contract between us until 

setting up and signing the formal contract, 

l-  We realize that you are not obliged to accept 

the lowest price bid or any other bid you 

receive. 

Signature: [Insert signature and title of the 

mentioned person] 

 

In its capacity: [Insert official capacity of the 

delivery form signatory] Name: [Insert full name 

of the person to sign the Bid’s submission form] 

Duly authorized to sign the Bid on behalf of: 

[Insert full name of Bidder] 

 

Signed on   _ Day   Month  

 Year    

 

[Insert signing date] 

 

 

 )إذا لم ٌتم ولن ٌتم صرف أٌة دفعات، أدخل "لا ٌوجد"(؛

 

إننا ندرن أن العطاء ومذكرة الإرساء مرفمة بموافمتكم الخطٌة تشكل  -ن

 ملزماً بٌننا حتى تحضٌر وتنفٌذ العمد الرسمً؛عمداً 

 

إننا ندرن بأنكم لستم ملزمٌن بمبول العطاء الألل سعراً أو أي عطاء  -ل

 آخر تستلمونه.

 

 التولٌع: ]أدخل تولٌع وصفة الشخص المذكور[

 بصفته ]أدخل الصفة الرسمٌة للمولع على نموذج التسلٌم[

 

سٌولع على نموذج تسلٌم  الاسم ]أدخل الاسم الكامل للشخص الذي

 العطاء[

 

مخول حسب الأصول بتولٌع العطاء بالنٌابة عن: ]أدخل اسم ممدم العطاء 

 كاملا[

 

تم التولٌع فً ______________ الٌوم ________الشهر  

 _____________السنة__ ]أدخل تارٌخ التولٌع[ 

 

 

 

 

 

 

 

Recipient’s Name Address Reason Amount 
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Schedule Form of Prices 

 

[The  bidder  has  to  fill  the  schedule  form  

of  prices  according  to  the  instructions  

written hereunder, and the items list in the first 

column of the schedule of prices must conform 

to the list of commodities and related services 

and specified by the buyer in the schedule of 

requirements]. 

 

 

 نموذج جدول الأسعار

]على ممدم العطاء أن ٌملأ نموذج جدول الأسعار 

وفك التعلٌمات المدونة فً أدناه، لائحة البنود فً 

العمود الأول من جدول الأسعار ٌجب أن تتطابك 

مع لائحة السلع والخدمات المتصلة بها المحددة 

 من المشتري فً جدول المتطلبات[.
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 جدول الكمٌات : السلع

 

 التارٌخ: _______________

 رلم العطاء التنافسً: __________

 الرلم البدٌل: _________________

 رلم الصفحة ________ من _________

 

7 6 5 4 3 3 1 

 السعر الإجمالً لكل بند  بلد المنشأ

 

  DDPوحدة السعر

 واصل الى المخازن

 رقم البند  وصف السلع تارٌخ التسلٌم الكمٌات والوحدات 

 ]أدخل رقم كل بند[ ]أدخل أسماء السلع[ ]أدخل تارٌخ التسلٌم[ ]أدخل أرقام الوحدات التً ٌجب أن توفر وأسماء الوحدات[ ]أدخل وحدة السعر[ ]أدخل السعر الإجمالً لكل بند[ 

       

       

 السعر الإجمالً: السلع 

Schedule of Prices: Commodities 

 Date: 

Competitive Bid No.: Alternate No.: 
Page No.: From: 

1 2 3 4 5 6 7 

Item No. Commodities 

Description 

Date of Delivery Quantiies and Units Unit Price DDP delivered to 
warehouses 

Total Price of 
each Item 

Country of 
Origin 

[Insert no. of 
each item] 

[Insert names of 

commodities] 

[Insert date of delivery] [Insert units numbers that must be 
provided and names of units] 

[Insert unit price] [Insert total price 
of each item] 

 

       

       

 Total Price: Commodities   

To specify the method of commercial selling in the condition of declaration whether CIP, FOB, C&S, CIS … etc according to INCOTERM 
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 الخدمات المتصلة بالعمد –جدول الكمٌات و الاكمال 

 

 الرلم البدٌل: _________________                                                                     رلم العطاء التنافسً الوطنً: __________                                 التارٌخ: _______________

 ________ رلم الصفحة ________ من 

7 6 5 4 3 3 1 

السعر الإجمالً 
 للخدمة رقما وكتابة 

 رقم الخدمة وصف الخدمة بلد المنشأ تارٌخ التسلٌم فً مكان الوجهة النهائٌة الكمٌات والوحدة  رلما وكتابة سعر الوحدة

]أدخل  السعر 
 الإجمالً لكل بند[

]أدخل أرقام الوحدات التً سٌتم  ]أدخل وحدة السعر لكل بند[
 تزوٌدها وأسماء الوحدات[

لكل  ]أدخل تارٌخ ومكان التسلٌم النهائً
 خدمة[

]أدخل أسم  ]أدخل اسم بلد المنشأ[
 الخدمة[

 []أدخل رقم الخدمة

       

     السعر الإجمالً: الخدمات المرافقة 

 التارٌخ: ]أدخل التارٌخ[  توقٌع مقدم العطاء: ]توقٌع الشخص الذي ٌوقع على العطاء[   اسم مقدم العطاء: ]أدخل اسم مقدم العطاء كاملا[

Schedule of Quantities and Completion – Services related to the Contract 

Date: 

National Competitive Bid No.:  
Alternate No.: 
Page No.: From: 

1 2 3 4 5 6 7 

Service 

No. 

Description of 
Service 

ountry of Origin Date of Delivery in the Final 
Destination 

Quantities and Unit Unit Price in figure an 

writing 

Total Price of 
Service in figure 
an writing 

[Insert service 

no.] 

[Insert name of 
service] 

[Insert name of the 
country of origin] 

[Insert date and place of 
final delivery for each 
service] 

[Insert numbers of units which will be 
provided and names of units] 

[Insert unit price of each item] [Insert total price of 
each item] 

       

       

 Total Price: Associated Services  

Name of Bidder: [Insert full name of bidder] Signature of Bidder: [Signature of authorized person to sign the bid]            Date: [Insert date] 
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Bid Guarantee Form (Bank Guarantee) 

 

[The bank fills this bank guarantee form according to 

the instructions aforementioned between the brackets.] 

 

[Insert the Name of the Bank, Address of the Branch or 

the Issuing Bureau] 

 

Beneficiary: [Insert the name and address of the Buyer] 

 

Date: [Insert Date] 

 

Bid Guarantee No.: [Insert Number] 

 

We were informed that [Insert name of bidder] 

(hereinafter called "Bidder") has given you his bid 

dated [Insert Date] (hereinafter called "Bid") to 

implement [Insert Name of Contract]. 

 

Moreover, we are aware, according to your 

conditions that bids must be supported by a bid 

guarantee. 

According to the request by the bidder, we [Insert 

Name of Bank] are committed according to this 

document to pay you any amount or amounts that does 

not exceed in total the amount of [Insert amount in 

numbers] ([Insert amount in writing]) Iraqi Dinar once we 

receive from you the first written request accompanied 

by a written affidavit stating that the bidder has violated 

his obligation (obligations) under the conditions of the 

bid, because the bidder: 

 (A) Has withdrew his bid during the validity period of the 

bid specified in the bid form, or 

 (B) Informing him that his bid was accepted by the 

buyer during the validity period of the bid: (1) Failing or 

refusing to implement the contract form, if required, or 

(2)  Failing  or  refusing  to  submit  a  good  

performance  guarantee  according  to  the instructions 

 نموذج ضمان العطاء )كفالة مصرفٌة(

]ٌملأ المصرف نموذج الكفالة المصرفٌة هذا بحسب التعلٌمات المشار 

 إلٌها بٌن الألواس.[

 

_____________________________________ 

 ]أدخل اسم المصرف وعنوان الفرع أو المكتب المصدّر[

 

 المستفٌد: ]أدخل اسم وعنوان المشتري[

 

 ]أدخل التارٌخ[التارٌخ: 

 

 ضمان عطاء رلم: ]أدخل الرلم[

 

تم إبلاغنا بأن ]أدخل اسم ممدم العطاء[ )فٌما ٌلً ٌسمى "ممدم العطاء"( 

لد سلمكم عطاءه المؤرخ ]أدخل التارٌخ[ )فٌما ٌلً ٌسمى "العطاء"( 

 لتنفٌذ  ]أدخل اسم العمد[.

 

إضافة، فإننا ندرن، وفما لشروطكم، بأن العطاءات ٌجب أن تدعّم بضمان 

 عطاء. 

بطلب من ممدم العطاء، نحن ]أدخل اسم المصرف[ ملتزمون بموجب هذه 

الوثٌمة بدفع أي مبلغ أو مبالغ لا تتجاوز بمجملها مبلغ ]أدخل المبلغ 

ا منكم أول بالأرلام[ )]أدخل المبلغ بالكلمات[ دٌنارا عرالٌا فور تسلمن

طلب خطً مصحوبا بإفادة خطٌة تفٌد بأن ممدم العطاء لد أخل بالتزامه 

 )بالتزاماته( تحت شروط العطاء لأن ممدم العطاء: 

 

 

)أ(   لد سحب عطاءه خلال فترة نفاذ العطاء المحدد من ممدم 

 العطاء فً نموذج عطاء؛ أو

 )ب( مع تبلٌغه بمبول عطائه من المشتري خلال فترة نفاذ

 العطاء : 

 ( ٌفشل أو ٌرفض تنفٌذ نموذج العمد، إن كان مطلوبا، أو1)

( ٌفشل أو ٌرفض أن ٌوفر كفالة حسن التنفٌذ بحسب 3) 
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to bidders. 

The validity period of this bid guarantee ends: 

A) If the bidder was awarded the bid, once we receive 

the contract copies signed by the bidder and good 

performance guarantee issued to you by the bidder, or 

B) If the bid was not awarded to the bidder, if preceded 

by: 

(1) Our receipt of a copy of your notification to the 

bidder that the bid was not awarded, or 

(2) After twenty eight days from the completion of 

validity period of the bidder's bid. 

 

Therefore, any request to pay under this guarantee 

must be received by us in the bureau at that date or 

before it. 

This guarantee is subject to the unified laws of the 

guarantees request, issued according to the Iraqi Law. 

 

[Signature (signatures) representative (representatives) 

authorized (authorized)] 

 

 

 التعلٌمات لممدمً العطاء. 

 تنتهً صلاحٌة هذا الضمان:

أ( إذا كان ممدم العطاء هو الذي أرسً علٌه العطاء، فور تسلمنا لنسخ  

طاء وكفالة حسن التنفٌذ الصادرة لكم من لبل العمد المولعة من ممدم الع

 ممدم العطاء؛ أو

 ب( إذا لم ٌرس العطاء على ممدم العطاء، عندما ٌسبمه 

 ( تسلمنا لنسخة من تبلٌغكم لممدم العطاء بأن العطاء لم ٌرس علٌه، أو1) 

 ( بعد ثمانٌة وعشرٌن ٌوما من انتهاء نفاذٌة عطاء ممدم العطاء. 3) 

 

 

ن أي طلب للدفع تحت هذه الكفالة ٌجب أن ٌستلم منا فً وبالتالً، فإ

 المكتب فً ذلن التارٌخ أو لبله.

 

الصادرة وفقا تخضع هذه الكفالة للموانٌن الموحدة لطلب الضمانات، 
 .    . للقانون العراقي

____________________________ 

 ]تولٌع )توالٌع( الممثل )الممثلٌن( المخول )المخولٌن(
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Authorization of   the Manufacturing Party 

 

The bidder has to request from the manufacturing 

party to fill this form according to the specified 

instructions. This letter of authorization shall be on 

paper with a logo of the manufacturing party and 

signed by the person authorized to sign the 

required documents for the factory, and the bidder 

shall enclose them in his bid if referred to in the bid 

data sheet. 

Date (Insert the date, day/month/year to submit the 

bid) 

 No. of general tender (Insert number of tender) 

Alternate No. (Insert identification number if the bid 

was for an alternate person) 

To (Insert name of buyer) Where 

We (Insert full name of factory), the official 

manufacturers of (Insert type of the manufactured 

material),  we  own  the  plants  located  on  

(Insert  full  address  of  plants  owned  by  the 

manufacturing party), we authorize (Insert full 

name of bidder) to submit his bid which includes 

supplying of commodities listed later on and 

manufactured by us (insert name of commodity 

with a brief description), we authorize him to 

negotiate and sign the contract. 

Hereby, we submit this complete guarantee and 

undertaking according to the provisions of Para 

(28) of the general conditions of the contract for 

commodities offered by the bidder. 

Signature (Insert signatures of the authorized 

representative personnel for the manufacturing 

party) 

Name (Names of authorized representatives of the 
manufacturing party) Position (Insert position) 
Duly authorized to sign this authorization on behalf 
of (Insert full name of the bidder)  

Signature (Insert signature) 

Date (Day/Month/Year) 

 تخوٌل الجهة المصنعة

على ممدم العطاء الطلب من الجهة المصنعة ملء هذه الاستمارة بموجب 

الارشادات المحددة،. ٌجب ان تكون رسالة التخوٌل هذه على الورق 

من الشخص المخول بتولٌع الوثائك  متوج بشعار الجهة المصنعة ومولعة

الملزمة للمصنع . وعلى ممدم العطاء ارفالها فً عطائه اذا تمت الاشارة 

 الى ذلن فً ورلة بٌانات العطاء.

 

 

 التارٌخ ) ادخل التارٌخ ٌوم ، شهر ، سنة لمعد تمدٌم العطاء  (

 رلم المنالصة العامة ) ادخل رلم المنالصة (

 

 الرلم البدٌل ) ادخل رلم التعرٌف اذا كان هذا العطاء لشخص بدٌل(  

 

 لى ) ادخل اسم المشتري (ا

 حٌث ان 

نحن ) ادخل اسم المصنع بالكامل ( ، المصنعٌن الرسمٌٌن ل)ادخل نوع 

المادة المصنعة ( نمتلن المعامل الكائنة ) ادخل العنوان الكامل لمعامل 

اسم ممدم العطاء الكامل( لتمدٌم عطائه الجهة المصنعة( نخول ) ادخل 

المتضمن تجهٌز السلع المدرجة لاحما والمصنعة من لبلنا ) ادخل اسم 

 خوله لاحما للتفاوض وتولٌع العمدالسلعة مع وصف مختصر لها( ن

وبموجب هذا، فنحن  نمدم الضمان الكامل و التعهد استناداً لاحكام الفمرة 

 لع المعروضة من ممدم العطاء من الشروط العامة للعمد للس 78

 

 

 التولٌع ) ادخل تولٌع الاشخاص المخولٌن الممثلٌن للجهة المصنعة(

 الاسم ) اسماء المخولٌن الممثلٌن للجهة المصنعة(

 المنصب ) ادخل المنصب(

المخول اصولٌاً بتولٌع هذا التخوٌل نٌابة عن ) ادخل الاسم الكامل لممدم 

 العمد(

 

 التولٌع (التولٌع ) ادخل 

    التارٌخ) الٌوم، الشهر ، السنة( 
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 اللظم  الخامع : الدول المؤهلت

حر الؿل٘، جىُٟظ الأقٛا٫، والخضما ث في ال٣ٗىص االإمىلت الأَلُت لخىٞ

 مً االإكتري:

للمكتري الح٤ في الؿماح للماؾؿاث والأشخام مً  .1

الضو٫ ٧اٞت  لخجهحز الؿل٘ او جىُٟظ الأقٛا٫ او ج٣ضًم 

٘ االإمىلت مً ٢بل الح٩ىمت الٗغا٢ُت.  الخضماث للمكاعَ

و٧اؾخثىاء جمى٘ االإاؾؿاث في الضو٫ او الؿل٘ االإهىٗت في 

 الضو٫ مً االإكاع٦ت في االإىا٢هاث وفي الحالاث الآجُت:

ت ب ( ؤ) ٗاث او الخٗلُماث الغؾمُت الؿاعٍ طا ٧اهذ الدكغَ

ت م٘  جدٓغ صولت م٣ضم الُٗاء مً ب٢امت الٗلا٢اث الخجاعٍ

 بان مثل 
ً
ُت ان ٩ًىن االإكتري م٣خىٗا صولت االإكتري قغٍ

َظا الحٓغ لً ًدى٫ صون جد٤ُ٣ الخىاٞـ االإثمغ لخجهحز 

 الؿل٘ او جىُٟظ الأقٛا٫.

هدُجت الاؾخجابت ل٣غاع ناصع مً الأمم االإخدضة / مجلـ  ( ب)

الأمم االإخدضة جدٓغ ؿاب٘ مً صؾخىع الأمً جدذ الٟهل ال

ؾل٘ او صٞ٘ اًت ص اًت بمىحبه ٖلى صولت االإكتري اؾخحرا

 الُٗاء.ممبالٜ لضولت م٣ض

ولٛغى اَلٕا م٣ضمي الُٗاءاث ٖلى طل٪، هضعج الؿل٘  .2

والخضماث واالإاؾؿاث المحٓىعة مً الاقترا٥ في َظٍ 

 االإىا٢هت بمىحب الؤعقاصاث آهٟا.

)ؤ( ؤٖلاٍ-1ُٞما ًخٗل٤ بال٣ٟغة -ؤ . 

 اؾغائُل

)ب( ؤٖلاٍ-1ُٞما ًخٗل٤ بال٣ٟغة   

تي ج٣٘ جدذ َائلت البىض الؿاب٘حمُ٘ الضو٫ ال  

 االإى٢٘ الغؾمي لىػاعة الخجاعة الٗغا٢ُت

www.mot.gov.iq 

 االإى٢٘ الغؾمي لىػاعة الخاعحُت الٗغا٢ُت

www.mofa.gov.iq 

االإى٢٘ الغؾمي لىػاعة الخسُُِ 

 www.mop.gov.iqالٗغا٢ُت

 
Section Five: Eligible Countries 

 
Eligibility to provide commodities or execute the works or services 
in the contracts financed by the buyer: 
 
1.  The buyer has the right to allow organizations and personnel of 
all countries to supply commodities or execute the works or offer 
services to the projects financed by the Iraqi government, and as 
an exception, it prevents organizations in countries or the 
commodities manufactured in the countries from participating in 
tenders in the following cases: 
 
A- The   legislations   or   prevailing   regulations   prohibit   the   
employer's   country   from establishing commercial relations with 
that country, provided, the buyer is convinced that such 
prohibition will not prevent achieving fruitful competition to 
supply the commodities or execute the works. 
 
B- In response to the decision issued by the United Nations / 
Security Council under chapter seven of the constitution of the 
United Nations which prohibit the country of the buyer from 
contracting to import any commodities or pay any amounts to the 
country of the bidder. 
 
 
2. For the review of the bidders thereon, we include the 
commodities, services and organizations that are prohibited from 
participating in this tender according to the mentioned 
instructions. 
 
 
 
a)  Regarding Para 1-(A) above  
Israel 
b)  Regarding Para 1-(B) above. 
All countries failing under article VII 
 
The official website of Iraqi Ministry of Trade 
www.mot.gov.iq 
 
The official website of Iraqi Ministry of Foreign Affairs 
www.mofa.gov.iq 
 
The official website of Iraqi Ministry of Ministry of 

Planning 
www.mop.gov.iq 

http://www.mot.gov.iq/
http://www.mofa.gov.iq/
http://www.mop.gov.iq/
http://www.mop.gov.iq/
http://www.mot.gov.iq/
http://www.mofa.gov.iq/
http://www.mop.gov.iq/
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 الجصء الثاوي

 مخطلباث الخجهيز

 لعلود ججهيز الظلع

 

 

                          Part Two 
 

Requirements of  Supplying for 

The Contracts of Supply of commodities   
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Section Six: Schedule of Requirements for 

 

The Contracts of Supplying Commodities 
 

 

 

Contents 

1- List of  Commodities  and  Schedule  of  Delivery            

2- List  of  Services  Related  to  the  Commodities  and  

Schedule  of  Completion      

3- Technical Specifications         

4-  Drawings            

5- Test  and  Engineering   Inspection      

 

 المخطلباثاللظم  الظادض: حدول 

 

 لعلود ججهيز الظلع

 

 

 المحخوياث

  كائمت الظلع وحدول الدظليم  .1

  كائمت الخدماث المخصلت بالظلع وحدول الإهمال .2
 

  المواصفاث الفىيت  .3
 

 المخططاث .4

 

 يالاخخباز والفحص الهىدس   .5
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Section Six: Schedule of Requirements for 

 

The Contracts of Supplying Commodities 
 
 
 
Contents 

 
1- List of  Commodities  and  Schedule  of  
Delivery  
2- List  of  Services  Related  to  the  Commodities  
and  Schedule  of  Completion  
3- Technical Specifications  
4-  Drawings  
5- Test  and  Engineering   Inspection  
 

 المسم  السادس: جدول المتطلبات
 لعمود تجهٌز السلع

 
 
 

 المحتوٌات
 

   لائمة السلع وجدول التسلٌم  -, .,
    

  لائمة الخدمات المتصلة بها وجدول الاكمال -2 .2
   

    المواصفات الفنٌة  -3 .3
    

      المخططات  -4 .4
  

  الاختبار والفحص الهندسً -5
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Notes about Preparing the Schedule of 
Requirements 
 
 
 
The buyer includes the schedule of requirements 
in the bid documents, and each one has to cover in 
minimum a description of commodities and 
services that will be provided in addition to the 
schedule of the delivery. 
 
The objective of the schedule of requirements is 
to provide sufficient information that enables the 
bidders to prepare their bids accurately and 
effectively, especially the schedule of prices 
which there is a special form for it in section four. 
 
In addition to that, the schedule of requirements 
and the schedule of prices must be essential in 
case there are differences in quantities upon 
awarding the contract according to Para (41) of the 
instructions to bidders. 
 
The timings and date of supplying the commodities 
must be specified accurately, and taking into 
consideration: 

 
a. The rules of delivery conditions specified in the 
instructions to bidders according to INCOTERMS 
rules (rules of FCA, FOB, CIP, CIF, EXW) which 
specifies the methods of delivering the 
commodities to the carrier. 
 
b. The date specified in the documents 
regarding the obligations of the buyer as much 
as it concerns (issuing the letter of acceptance 
"letter of award", signing the contract, opening and 
affixing the letters of credits) 

 
 ملاحظات حول أعداد جدول المتطلبات

 
أن تغطً ٌضمن المشتري جدول المتطلبات فً وثائك العطاء، وٌجب 

كحد أدنى وصفاً للسلع والخدمات التً سٌتم تزوٌدها بالإضافة إلى جدول 
 التسلٌم.

  
إن هدف جدول المتطلبات هو توفٌر معلومات كافٌة تمكن ممدمً العطاء  

من إعداد عطاءاتهم بشكل دلٌك وفاعل، وخاصة جدول الأسعار، الذي 
 ٌوجد له نموذج خاص فً المسم الرابع.

 
 
 
 

إلى ذلن، ٌجب أن ٌكون جدول المتطلبات و جدول الأسعار  بالإضافة
أساسٌان فً حالة وجود فروق فً الكمٌات عند إرساء العطاء وفما للفمرة 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 41
ٌجب ان تكون تولٌتات وزمن تجهٌز السلع محددة بصورة دلٌمة مع 

 الاخذ بنظر الاعتبار:
 
 
 
 

التسلٌم المحددة فً التعلٌمات لممدمً أ. المواعد الخاصة بشروط 
(  FCA,FOB,CIP,CIF,EXWالعطاءات وفما لمواعد الانكوترم ) لواعد 

 والتً تحدد طرق تسلٌم السلع الى النالل.
 
 
 

ب. التارٌخ المحدد فً الوثائك ازاء التزامات المشتري لدر تعلك الامر ) 
فتح وتثبٌت باصدار كتاب المبول )كتاب الاحالة( ،تولٌع العمد ، 

 الاعتمادات المستندٌة((.
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 لائمة السلع وجدول التسلٌم -,

 

 ]على المشتري أن ٌملأ هذا الجدول )من العمود أ إلى العمود خ( بٌنما ٌملأ ممدم العطاء العمود )د([

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

رلم 
 البند

 الوحدة الكمٌة وصف السلع
مكان التسلٌم 
 النهائً

 تارٌخ التسلٌم

 الرب موعد
 للتسلٌم

آخر موعد 
 للتسلٌم

موعد التسلٌم الممترح 
 من ممدم العطاء 

 ]ٌملأ من ممدم العطاء[

, Flare Gas Flow Measurement 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

2 Pressure Transmitter 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

3 Temperature Transmitter 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

4 Transmitting/receiving System 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

5  Personal Computer 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

6 Industrial Desk 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  

0 Swivel Chair 7 Piece ( ٌوم722) ( ٌوم182) شركة نفط الوسط  
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1- List of  Commodities  and  Schedule  of  Delivery 

[The buyer has to fill this schedule (from column "A" to column "G"), while the bidder fills column (D)] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Item 

No. 

Description of 

Commodities 
Qty Unit 

Place of 

Final 
Delivery 

Date of Delivery 

Earliest Date of 

Delivery 

Final Date of 

Delivery 

Date of 

Delivery 

proposed 

by the bidder 
[Filled by the 

bidder] 

1 Flare Gas Flow Measurement 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

2 Pressure Transmitter 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

3 Temperature Transmitter 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

4 Transmitting/receiving System 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

5  Personal Computer 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

6 Industrial Desk 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  

7 Swivel Chair 2 Piece Midland Oil Co. (180) Days (270) Days  
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 لائمة الخدمات المتصلة بالعمد وجدول الاكمال -2

 ]على المشتري أن ٌملأ هذا الجدول، ٌجب أن تكون توارٌخ الانتهاء المطلوبة والعٌة ومتوافمة مع توارٌخ تسلٌم السلع[

رلم 
 الخدمة

 الوحدة الكمٌة وصف الخدمة
المكان الذي ستمدم به 

 الخدمات
تارٌخ )توارٌخ( الانتهاء من تمدٌم 

 الخدمات

   التدرٌب: 1
الملكٌة )خارج العراق( على تدرٌب كوادر لسم لٌاسات نمل 

( 3تشغٌل وصٌانة عدادات الجرٌان للغاز المحروق، وبعدد )
 ( أٌام عدا أٌام السفر1أشخاص ولمدة )

 ( ٌوماً 722البالغة )مدة المشروع خلال  خارج العراق شخص 3

 الفحص والمبول المعملً: 7
حضور ممثلٌن عن لسمنا انشطة الفحص المعملً لعدادات 

( أٌام عدا أٌام السفر، 1( مهندسٌن ولمدة )7بوالع )الجرٌان 
 وبحضور فاحص ثالث معتمد.

خارج العراق، احدى  شخص 7
المنشئات التابعة الى 
الشركة المصنعة 

 للعدادات

 ( ٌوماً 722البالغة )مدة المشروع خلال 

 الضمان:  3
 ٌوم  (361)لمدة ضمان 

 الاستلام الاولًمن تارٌخ اصدار شهادة بدءً  --- --- ---

 انز غٛم الأنٙ:ٔ (SATانفؾٕصبد فٙ يٕلغ انؼًم ) 1

فاحص  وبحضور ٌتضمن فحص وتشغٌل كافة المعدات
 ثالث معتمد.

 شركة نفط الوسط  
 وحدة المعالجة المركزٌة

 فور انهاء أعمال التنصٌب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


